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Пояснительная записка.

Настоящее пособие включает в себя программу курса «Русский фольклор», созданную   для студентов отделения русского языка и литературы, и цикл лекций по курсу. Кроме того, по каждой изучаемой теме предложена научная литература. Пособие может быть интересно учителям, готовящим уроки по различным темам русского фольклора, а также  тем, кто ведет элективные курсы фольклора в разных классах средней школы. 
Скаковская Г.Н.. заслуженный учитель РФ, 

преподаватель литературы ГОУ СПО 

педагогический колледж №1 им. Н.А. Некрасова.

Содержание курса

«Устное народное творчество».

1. Введение. Фольклор и его специфика. Научные направления в фольклористике.

   Фольклор – предмет изучения разных наук. Узкое и широкое толкование понятия «фольклор». Науки, изучающие фольклор. Литература и фольклор. Отражение в фольклоре общественной и бытовой жизни народа, его идеологии и эстетики. Воплощение в фольклоре национальной ментальности. Специфика фольклора. Фольклор – коллективное творчество. Исполнительство и авторство в устном фольклорном процессе. Появление нового только на традиционной основе.

Синкретизм ранних форм фольклора. Их связь с утилитарными потребностями людей, с обрядами.   

 Вариативная природа фольклора. Варианты и версии фольклорных произведений. Отсутствие канонического текста, ценность каждого варианта. 

Импровизация как выражение динамики фольклорного процесса. Система жанров в русском фольклоре. Проблема их классификации. Взаимосвязи и взаимодействия фольклорных жанров. Преемственность жанров.  

Раннетрадиционный, классический и позднетрадиционный фольклор.  

2.История собирания фольклора.

 Первые записи фольклора. Интерес к фольклору в XYIII веке. Сборники фольклорных произведений В.П. Лёвшина, М.Д. Чулкова, Кирши Данилова. Интерес к фольклору в XIX веке. Сборники 30-40-х гг. XIX века. Собирательская деятельность В.И. Даля. Сборники сказок. Сборник сказок А.Н. Афанасьева «Народные русские сказки» - крупнейшее научное издание. Сборники И.А. Худякова, Д.Н. Садовникова и др. Обнаружение в середине XIX века живой традиции исполнения былин. Сборники П.Н. Рыбникова и А.Ф. Гильфердинга. 60-70-е годы – XIX века – период расцвета собирательской деятельности. Выход в свет сборников произведений разных фольклорных жанров и сводных сборников. 

 Академические школы (научные направления) в фольклористике, их теоретические положения и методология. Мифологическая школа. ЕЕ родоначальники – немецкие филологи братья В. и Я. Гримм. Ф.И. Буслаев – «первый русский подлинный ученый – фольклорист». «Младшие мифологи»: А.Н. Афанасьев, О.Ф. Миллер и др. Труд А.. Афанасьева «Поэтические воззрения славян на природу». Неомифологическая школа.

Школа заимствования (миграционная). Ее основоположник – немецкий востоковед Т. Бенфей. Самостоятельное формирование теории заимствования в России (книга А.Н. Пыпина «Очерк литературной истории старинных повестей и сказок русских»). Обогащение миграционной теории А.Н. Веселовским. Указатели сказочных сюжетов.

 Историческая школа. Труды Н.П. Дашкевича, М.Г. Халанского. В.Ф. Миллер – глава исторической школы.    Основные современные подходы к изучению фольклора.

Литература.

История фольклористики.

1. Соколов Ю.М. Историография фольклористики. // Сколов Ю.М. Русский фольклор. –М., 1941.

2. Азадовский М.К. История русской фольклористики: В 2-х т. – М., 1958 (т.2).

3. Академические школы в русском литературоведении./Отв. Ред. П.А. Николаев. –М.,1975.

4. Путилов Б.Н.  Методология сравнительно – исторического изучения фольклора. – Л.,1976.

3.Раннетрадиционный фольклор.  Заговоры.

     Раннетрадиционный фольклор – совокупность древних родов и видов фольклора. Условия формирования раннетрадиционного устного творчества как источника русского фольклора. Великое расселение славян. Образование Киевской Руси. Разделение древнерусской народности на русских, украинцев и белорусов. 

Древнерусское язычество – религия природы. Архаичные формы сознания (фетишизм, анимизм, тотемизм). Обожествление солнца, огня, воды, земли, растительного и животного мира. Культ умерших предков. Обряды и мифы, их взаимосвязь. Образы культурных героев. Мифы, реконструируемые в славянской культуре. «Основной миф». Обряды инициации, их связь с мифологией родоплеменного общества. Инициации женские и мужские. 

 Принятие Русью христианства и возникновение двоеверия. Проблема реконструкции раннетрадиционного фольклора восточных славян.

Жанры раннетрадиционного фольклора: трудовые песни, гадания, заговоры (заклинания). Классификация заговоров. Заговоры и мифы. Влияние христианства.  Особенности их бытования. Художественная система заговоров.

Литература.

1. Афанасьев А.Н. Поэтические воззрения славян на природу. Опыт сравнительного изучения славянских преданий и верований в связи с мифическими сказаниями других родственных народов: В 3-х т. - М., 1865-1869. (Репринт. переизд.- М., 1994).

2. Забылин М. Русский народ: Его обычаи, обряды, предания, суеверия и поэзия.- М., 1989.

3. Фаминцын А.С. Божества древних славян. - СПб., 1995.

4. Познанский Н.Ф. Заговоры. Опыт исследования происхождения и развития заговорных формул. – Пг., 1917.

5. Мифы народов мира. Энциклопедия в 2-х т. –М., 1987, 1988.

6. Рыбаков Б.А. Язычество древних славян. - М., 1981.

7. Рыбаков Б.А. Язычество Древней Руси.- М., 1987.

8. Харитонова В.И. Заговорно –заклинательная поэзия восточных славян: Конспекты лекций. – Львов, 1992.

9. Славянская мифология: Энциклопедический словарь. - М., 1995. 

Классический фольклор.

4. Обряды и обрядовый фольклор.  

   Выделение  в классическом фольклоре произведений обрядовых и внеобрядовых. Обряды календарные и семейные. Взаимодействие обрядов и обрядовой поэзии. Ритуально- магическое, юридическое, психологическое и поэтическое значение обрядового фольклора.

4.1. Календарные обряды и их поэзия.

 Особенности древнерусского язычества. Язычество и христианство в календарных обрядах. Рождественско- новогодние праздники (Святки). Связь новогодних обрядов и поэзии с зимним солнцестоянием. Новогодние гадания. Ряженье: антропоморфные и зооморфные маски. Ритуальный смех. Колядование и его связь с языческими культами славян. Колядки, их тематика, символика, композиция. Театральные и музыкальные особенности их исполнения.

Масленица. Языческая основа и символика праздника. Обычаи и обряды масленичной недели. Дни масленичной недели. Обрядовая еда. Обрядовые действия в честь солнца. Обычаи, связанные с молодоженами. Чествование и проводы чучела масленицы. Проводы Масленицы. Прощеное воскресение. Хороводные песни и игры и особенности их исполнения.

Весенние обряды, их бытовая и поэтическая сторона. Обряд встречи весны. Вербное воскресенье. Красная горка. Связь весенних обрядов с языческим культом солнца. Ритуальная еда. Качели. Хороводные песни и игры (тематика, поэтическое своеобразие, особенности исполнения).

Троице-семицкие обряды (зеленые святки). Культ растительности, его связь с женскими обрядами.  Мифологический образ березы. Гадания. Русалья неделя. Проводы русалки.  Троицкие песни.

Летние обряды, их особенности. Иван Купала. Культ солнца и воды у древних славян. Очистительные обряды. Игрища с пережитками сексуальной свободы. Вера в целебную силу трав и растений.   Песни праздника.

Ярилин день как наиболее древняя разновидность праздника Ивана Купалы. Обряды в честь Ярилы.

Похороны Костромы. Игровой характер обряда, его содержание и поэзия.

Петров день. Обряды и поверья, связанные с солнцем.

Осенние жатвенные обряды, их особенности. Жатвенные песни.

4.2. Семейные обряды и их поэзия.

Особенность круга семейных обрядов, их отличие от календарных. 

Родильные обряды. Поверья и табу, связанные с новорожденным. «Бабина каша».

Свадебный обряд. Магическое, юридическое, эстетическое значение обряда. Региональные типы русской свадьбы. Композиция и структура обряда. Мифологические верования, отраженные в русской свадьбе. Особенности свадебного костюма, его цветовая символика. 

Связь свадебного обряда с древним обрядом инициации.

Жанровый состав свадебного фольклора. Свадебные песни, их специфика, особенности  исполнения. Корильные и величальные песни. Плачи и причитания в свадебном обряде.


Похоронный обряд. Связь обряда с верованиями и представлениями о загробном мире. Роль плакальщиц (воплениц) в совершении обряда. Похоронные плачи и причитания.

Литература.

1. Аникин В.П. Календарная и свадебная поэзия. -М.,1970.

2. Виноградова Л.Н. Зимняя календарная поэзия западных и восточных славян: Генезис колядования. – М., 1979.

3. Котляревский А. О погребальных обычаях языческих славян. –М., 1868.

4. Круглов Ю.Г. Русские свадебные песни: Учебное пособие. –М.,              1978.

5. Круглов Ю.Г. Русские обрядовые песни :Учебное пособие. –М.,  1982.

6. Жирнова Г.В. Брак и свадьба русских горожан в прошлом и настоящем ( по материалам городов средней полосы РСФСР).-М., 1980.

7. Пропп В.Я. Русские аграрные праздники: Опыт историко- этнографического исследования. - Л.,1963.

8. Русский народный свадебный обряд: Исследования и материалы /Под ред. К.В. Чистова и Т.А. Бернштам. –Л.,1978.

9. Соколова В.К. Весенне – летние календарные обряды русских, украинцев и белорусов. XIX –нач. ХХ века.  – М., 1979.

10. Чистов К.В. Народные традиции и фольклор: Очерки теории. -Л., 1986.

5. Малые фольклорные жанры. Паремии.

Пословицы и поговорки. Определение жанров. Возникновение и историческое развитие. Содержание. Художественные особенности пословиц и поговорок. Богатая образность, олицетворения, метафоры и другие тропы. Использование ритмики, рифмы. Крылатые слова. 

6. Загадки. Определение загадок.  Их исторические корни, связь с тайной речью первобытного общества. Тематика, связь с жизнью народа. Художественные особенности загадок. Многообразие типов по способу высказывания (вопрос, отрицание, условная форма и пр.). Использование метафоры во всех ее проявлениях. Сравнения, олицетворения, антитезы, эпитеты. Ритмическое оформление загадок. Загадки в обрядах и в разных жанрах фольклора.

Литература.

1. Аникин В.П. Русские народные пословицы, поговорки, загадки и детский  фольклор. -М., 1957.

2. Аникин В.П. Русские народные пословицы, поговорки, загадки и детский  фольклор. -М., 1957

3. Даль В.И. Напутное // Пословицы русского народа. Сборник В.И. Даля. (любое издание).

4. Загадки русского народа. Сборник загадок, вопросов, притч и задач. Составил Д.Н. Садовников. – М., 1959.
5. Митрофанова В.В. Русские народные загадки. -Л.,1978.

6. Рыбникова М.А. Загадка: Ее жизнь и природа.//Рыбникова М.А.  Загадки. -М.-Л., 1932.

7. Рыбникова М.. Русские пословицы и поговорки /Отв. Ред. Б.П. Кирдан. – М., 1961.

8. Паремиологический сборник. Пословица. Загадка: Структура, смысл, текст. – М.,1978.

9. Пермяков Г.Л. Основы структурной паремиологии. – М., 1988.

7. Сказки.


Сказки как вид народной прозы. Основные жанры сказок: о животных, волшебные, бытовые. Восприятие содержания сказок как поэтического вымысла. Их конфликтная основа, идейная направленность. Ясность нравственного идеала, отчетливая установка на победу добра. Нравоучительный и философский характер сказок. Развлекательное значение.

Антитеза – универсальный художественный прием сказок. Герои сказок – образы – типы. Обрисовка героев через действие – основной способ создания образов. Последовательность, однолинейность, замкнутость сказочного сюжета. Родовые и видовые принципы композиции. Сюжеты одномотивные, кумулятивные и состоящие из замкнутой цепочки мотивов разного содержания. Контаминации. Утроения.

Учет репертуара русских сказок в книге «Сравнительный указатель сказочных сюжетов. Восточнославянская сказка» (Л., 1979).
7.1. Сказки о животных.

Выделение жанра. Отражение в сказках быта древних охотников и тотемических верований. Оригинальность и самобытность русских сказок о животных. Роль животного эпоса в передаче знаний и жизненного опыта от взрослых к детям. Связь части сказок о животных с народной сатирой.

Образы сказок о животных, раскрытие в них типичных человеческих качеств и социальных отношений. Фантастический прием наделения зверей речью и разумом. Человек как полноправный участник событий.

Игровая манера исполнения, дидактическая направленность сюжетной идеи, простота формы. Художественные особенности жанра. Использование песенок, развернутых диалогов, пословиц, звукописи, рифмы и ритма. Словотворчество.

 Типы сюжетных структур. Кумулятивные сюжеты, их разновидности. Распространенность контаминаций.


 7.2. Волшебные сказки.

Выделение жанра. Его исторические корни. Сказка и миф.   Мифологический конфликт в волшебной сказке. Отражение в сказочном развитии  сюжета древних культов и обрядов.   Проблема   происхождения и значение образов Бабы Яги, Змея, Кащея Бессмертного и др. чудесных противников. Герои волшебной сказки. Типы главного героя. Две группы противников героя. Образ девушки-невесты. Животные-помощники. Предметные реалии в сказке.

 Сюжетная структура волшебной сказки – замкнутая цепочка мотивов разного содержания. Центральный мотив. Мотивы сказки.   Время и пространство волшебной сказки. Художественные средства жанра.


*Семинар: «Мифологические герои волшебной сказки».

*Самостоятельная аналитическая работа: 

1) сопоставительный анализ вариантов сказочного сюжета (на материале  текстов из сборника русских народных сказок А.Н. Афанасьева);

 2) жанровый анализ самостоятельно  выбранных текстов волшебных сказок по предложенному плану.

7.3.Бытовые сказки.

Основа художественного вымысла в бытовой сказке. Анекдотические сказки.  Бытовая и социальная основа их конфликта. Гротеск, метафора. Пародирование, комическое словотворчество в анекдотических сказках. Рифмованная и ритмическая речь. Типы сюжетных структур. Новеллистические сказки. Время возникновения, тематика, конфликт, Основные группы сюжетов.

Литература.

1. Аникин В.П. Русская народная сказка. - М., 1977. 

2. Бахтина В.А. Эстетическая функция сказочной фантастики. Наблюдения над русскими народными сказками о животных. –Саратов, 1972.

3. Ведерникова Н.М. Русская народная сказка. -М.: 1975.

4. Веселовский А.Н. Статьи о сказке (1868-1890) // Веселовский А.Н. Собр. соч. –т16. –М., 1938.

5. Зуева Т.В. Волшебная сказка. /Под. Ред. Б.П. Кирдана. -М., 1993.

6. Мелетинский Е.М. Герой волшебной сказки. Происхождение образа. -М., 1958.

7. Мелетинский Е.М. Новеллистическая сказка и сказка-анекдот как фольклорные жанры.// Мелетинский Е.М.  Историческая поэтика новеллы. -М., 1990.

8. Новиков Н.В. Образы восточнославянской волшебной сказки. -Л.,1974.

9. Померанцева Э.В. Судьбы русской сказки. - М., 1965.

10. Пропп В.Я. Морфология сказки. -М., 1969.

11. Пропп В.Я. Исторические корни волшебной сказки. -Л., 1986, 1996.

12. Пропп В. Я. Русская сказка. -Л., 1984.

13. Селиванов Ф.М. Русский эпос. - М., 1988.

14. Юдин Ю.И. Русская народная бытовая сказка. - М., 1998.

8. Былины.

Определение былин. Проблема происхождения и исторической периодизации. Особенности отображения истории в былинах. Исторические прототипы. Выражение в былинах народной оценки истории, народных идеалов.

Проблема происхождения и исторической периодизации былин. Былины и мифология. Формирование былин как эпоса классического типа в период ранней русской государственности. Основное содержание русского эпоса. Былины мифологического содержания. Киевские и новгородские былины, их темы, сюжеты, образы. Связь былин с историей Руси. Главные герои былин, их судьбы и характеры. Поэтика былин. 

Композиция былинных сюжетов. Использование антитезы и утроений. Запевы и исходы -  стилистические формулы былин. Система повторений. Приемы замедления повествования. Повторение общих мест. Тавтологические и синонимические повторения слов. Повторения в стихе (палилогия, синтаксический параллелизм, анафора и пр.)

Широкая типизация персонажей с элементами индивидуализации. Изображение древнерусского войска в обобщенном образе богатыря (синекдоха). Гипербола как основное средство создания образов.

Своеобразие использования тропов. Сравнения. Эпитеты.

Взаимодействие былин с другими фольклорными жанрами. Особенности исполнения былин.


Литература.
1. Астафьева Л.А. Сюжет и стиль русских былин.- М., 1993.

2. Астахова А.М. Былины: Итоги и проблемы изучения. -М.-Л., 1966.

3. Пропп В. Я. Русский героический эпос. - М., 1958, 1999.

4. Юдин Ю.И. Героические былины. - М., 1975.
9.Исторические песни.-2ч.

Определение жанра. Связь песен с историей. Особенности отображения в исторических песнях народного исторического сознания.  Достоверность и художественный вымысел. Сходство с былинами и отличие от них.

 Разнообразие художественных форм исторических песен (эпические, лироэпические, лирические), сложность выделения их в фольклоре.

Основные циклы исторических песен: ранние исторические песни; исторические песни XYI в.; исторические песни XYII в.; исторические песни XIX в. Их содержание, типы героев, художественное своеобразие. 


10.Лирические внеобрядовые песни.

Особенности лирических народных песен, их отличие от авторских. Классификация лирических песен. Классификации музыковедческие и филологические. Жанровый принцип. Тематический принцип. Основные темы традиционной крестьянской лирики. Песни бытового цикла (любовные, семейные, шуточные); песни социального цикла (разбойничьи, солдатские); песни крестьянских отхожих промыслов (ямщицкие, чумацкие, бурлацкие). Содержание. Типы героев.

 Поэтические и музыкальные особенности русской песни. Принцип аналогии между миром природы и внутренним миром человека. Психологический параллелизм, его виды. Приемы композиции песенного текста: повтор сюжетных ситуаций, ступенчатое сужение образов, ассоциативно – цепочное построение. Монологи, диалоги. Песни – повествования и песни – раздумья. Лирические обращения. Образы – символы, постоянные эпитеты, сравнения, гиперболы и пр. Особенность музыкального исполнения и сопровождения.

Литература.

1. Еремина В.И. Поэтический строй русской народной лирики. -Л.,1978.

2. Колпакова Н.П. Русская народная бытовая песня.- М.-Л., 1962.

3. Круглов Ю.Г. Русские свадебные песни. -М., 1978.

4. Лазутин С.Г. Русские народные песни.- М., 1965.

5. Мальцев Г.И. Традиционные формулы русской народной необрядовой лирики.- Л., 1989.

6. Путилов Б.Н. Русский историко-песенный фольклор     XIII-XVI вв. -М.-Л., 1960.

11.Фольклорный театр. 
Театральные формы фольклора. Театрализированные элементы в обрядах и при исполнении многих фольклорных жанров. Собственно театральные формы фольклора. Скоморохи. Балаганы. Раек. Театр Петрушки. Вертеп. Народные бытовые сатирические пьесы. Народные героико-романтические драмы. Их происхождение, проблематика, идейная направленность, образы, поэтика. Особенности постановки народных драм.

Литература.

1. Белкин А.А. Русские скоморохи. -М., 1975. 

2. Гусев В.Е. Истоки русского народного театра.  Л., 1977.

12.Детский фольклор.

Детский фольклор- часть народной педагогики. Источники детского фольклора. Его полифункциональность. Проблема классификации детского фольклора.

 Поэзия пестования. Колыбельные песни: происхождение, содержание, поэтика, утилитарная направленность. Пестушки, потешки, прибаутки, небылицы – перевертыши. Жанровое своеобразие и поэтика.

 Игровой фольклор. Жеребьевки, считалки, игровые приговорки и припевки. Их источники, связь с игрой, содержание, поэтика. Бытовой фольклор. Заклички, приговорки, скороговорки, молчанки, голосянки. Детская сатира, ее роль в регулировании поведения ребенка в детском коллективе. Дразнилки, насмешки, поддевки, мирилки, отговорки.

Современная детская мифология. Страшилки. Психологическая роль страшилок в детской жизни. Коллекция страшилок Э. Успенского. Использование писателем материала страшилок в своем творчестве. 

Литература.

1. Аникин В.П. Русские народные пословицы, поговорки, загадки и детский  фольклор. -М.: 1957.
2. Мельников М.Н. Русский детский фольклор. - М., 1987.

13.Частушки.  

Частушка как наиболее развитый жанр позднетрадиционного фольклора. Определение частушек. Их разновидности. Происхождение частушек. Связь с фольклором старой деревни.  Синкретичность частушек. Манера исполнения. Роль импровизации. Поэтика частушек. Символика, эпитеты, сравнения, метафоры, гиперболы и пр. Ритмико – мелодическая структура. Композиция частушечной строфы, воздействие на нее приема психологического параллелизма.

***************

Учебники и учебные пособия по всему курсу..

1. Аникин В.П., Лазутин С.Г. Русское народное поэтическое творчество.- М., 1977.

2. Аникин В.П. Русский фольклор.- М., 1987.

3. Зуева Т.В., Кирдан Б.П. Русский фольклор. -М., 1998.

4. Русское народное поэтическое творчество. (Под ред. Новиковой А.М)- М., 1986.

5. Русское народное поэтическое творчество. (Под ред. Н.И. Кравцова.) -М., 1971.

Тексты.

1. Былины. -Л., 1984.

2. Детский поэтический фольклор. Антология.- СПб., 1997.

3. Лирика русской свадьбы.- Л., 1973.

4. Мудрость народная: Жизнь человека в русском фольклоре. Вып. I:Младенчество. Детство. -М.: 1994.

5. Мудрость народная: Жизнь человека в русском  фольклоре. Вып II: Детство. Отрочество. Сказки о животных, волшебные, бытовые, балагурные, докучные, небылицы. Загадки.-М., 1994.

6. Мудрость народная: Жизнь человека в русском фольклоре. Вып. III: Юность и любовь. Девичество. -М., 1994.

7. Народные русские сказки А.Н. Афанасьева в 3-х томах. -М., 1984-1985.

8. Пословицы русского народа Сборник  В.И. Даля. -М., 1957, 1984.

9. Поэзия крестьянских праздников.- Л., 1970.

10. Русские заговоры. (Сост., предисл. и примеч. Н.И. Савушкиной).-М.,

11. Русские исторические песни.- М., 1985.

13.Русские народные песни.- М., 1957.

14.Русская частушка. -М., 1992.

15.Рыбникова М.Н. Загадки.- М.-Л., 1932.

12. Фольклорный театр. -М.,  1988.

Краткие конспекты лекций по избранным темам курса. 

Темы №1 и 2.

Фольклор как предмет изучения. Собирание и исследование русского фольклора. Научные направления в фольклористике.

Название курса – «устное народное творчество». Название программы –«Славянская народная культура». Предмет изучения – фольклор. 

Фольклор – от английского folk – lore («народное знание, народная мудрость”) – народная духовная культура  в разных ее проявлениях.

Фольклор в широком понимании – совокупность всех проявлений народного творчества, верований, обрядов, поведения. В таком смысле он является предметом изучения разных наук: народную музыку изучают музыковеды, танцы – хореографы, обряды – историки культуры и театроведы, народное декоративно – прикладное искусство – искусствоведы. К фольклору обращаются лингвисты, психологи, социологи и др. ученые.

Фольклор в узком понимании - искусство слова.

	Фольклор – художественное словесное творчество племени, нации, народности. Это коллективное непрофессиональное искусство слова, творимое по особым законам устной передачи от поколения к поколению. 




  Специфика фольклора.

Фольклор имеет свои художественные законы. Устная форма создания, распространения и бытования произведений  – та главная особенность, которая порождает специфику фольклора, вызывает его отличие от литературы.

А. Традиционность.

Фольклор – массовое творчество. В литературе есть писатели и читатели, в фольклоре -  исполнители и слушатели. Фольклорные жанры и их принципы складывались в древности и прошли через века благодаря тому, что сказителями строго соблюдались образцы, традиции в их исполнении. Конечно, каждый исполнитель, сказитель вносил в произведение что-то свое, но при этом не ощущал себя автором исполняемого произведения. По мнению Д.С. Лихачева, «автора в фольклорном произведении нет не только потому, что сведения о нем, если он и был, утрачены, но и потому, что он выпадает из самой поэтики фольклора; он не нужен с точки зрения структуры произведения. В фольклорных произведениях может быть исполнитель, рассказчик,  сказитель, но в нем нет автора, сочинителя как элемента художественной структуры».

Б. Синкретизм.

В древнем обществе слово сливалось с верованиями, обрядами, бытом людей, а его поэтическое значение не осознавалось. Для произведений словесного фольклора характерен  синкретизм (соединение) – связь с музыкой, танцем, жестом. С течением времени синкретизм исторически угас. Разные искусства преодолели состояние первобытной нерасчлененности и выделились сами по себе. 

В. Вариативность.

У произведений фольклора нет канонического, раз и навсегда установленного текста, как у произведений авторской литературы, нет текстов «правильных» и «неправильных». Каждый раз фольклорное произведение исполнялось вариативно, сохраняя традиционную основу, но отличаясь в деталях. Так, один сказочный сюжет мог быть представлен в разных вариантах и в пределах одного региона, и тем более в разных районах страны. Фольклористика изучает разные варианты произведений народного творчества, их изменения во времени и пространстве.

Г. Импровизационность.

Вариативность фольклора могла осуществляться благодаря импровизации. Импровизация (от лат. Improviso-  «непредвиденно, внезапно») – создание текста фольклорного произведения в процессе исполнения. Исполнитель любого фольклорного жанра, сохраняя основу произведения ( тему, сюжет), многое создавал в самом процессе исполнения. Импровизация не противоречила традиции, напротив, она осуществлялась именно потому, что существовали определенные правила, художественный канон. В разных жанрах импровизация проявлялась с большей или меньшей силой. В большей степени на  импровизацию ориентировались причитания, колыбельные песни, сказки, былины. В меньшей степени предполагали импровизирование загадки, пословицы, поговорки.  В то же время в фольклоре существуют жанры, предназначенные для точного запоминания, не допускающие импровизации, например, заговоры.

Собирание и исследование русского фольклора. Научные направления в фольклористике.

Фольклор корнями уходит в древность, а сознательный интерес к нему возник довольно поздно.

Русская фольклористика зародилась в ХVIIIв. и оформилась как наука в первой половине XIX в.

Период царствования Петра I  принес в Россию глубокие жизненные перемены. Именно с этим временем связано пробуждение у просвещенных дворян интереса к отечественной культуре. Первым русским ученым, обратившимся в своих трудах к фольклорно – этнографическому материалу, был историк В.Н. Татищев. Он изложил в своей «Истории Российской…» соображения о ценности народной поэзии, особенно былин, как исторического источника. С середины XVIII века появляются сборники, содержащие фольклорные тексты. Они преследовали развлекательные цели, и помещенные в них народные произведения обычно подвергались литературной переработке (особенно сказки). Наиболее значителен сборник В.А. Лёвшина «Русские сказки, содержащие древнейшие повествования о славных богатырях, сказки народные и прочие, оставшиеся через пересказывания в памяти приключения» (1780-1783 гг.). В первых частях этого сборника сделана попытка создания на фольклорном материале национального русского романа и бытовой повести.

Уникальную научную ценность имеет рукописный сборник былин, исторических песен и других жанров фольклора, собранных в середине XVIII века в приуральских районах Сибири казаком Киршей Даниловым  - «Древние русские стихотворения», вышедший в 1804 г. В XVIII веке появились сборники народных песен: в четырех частях сборник М.Д. Чулкова «Собрание русских песен», нотный песенник Н.А. Львова «Собрание русских простонародных песен…» и др.

В XIX веке вопрос о самобытности русской культуры сделался одним из самых главных. Отечественная война 1912г. и восстание декабристов – те исторические события, которые наложили отпечаток на жизнь страны в первые десятилетия XIX века. Декабристы призывали писателей обратиться к изображению русской жизни, понимая народность как самобытность национальной культуры. Научные издания русского фольклора начали появляться в 30-40-х гг. XIX века. Среди них сборники профессора Московского университета И.М. Снегирева «Русские простонародные праздники и суеверные обряды», «Русские пословицы и притчи», сборники И.П. Сахарова «Русские народные Сказки» и др. Постепенно в работу по собиранию фольклора включились широкие общественные круги. В 30-40-х гг. П.В. Киреевский и его друг поэт Н.М. Языков широко развернули и возглавили собирание русских народных эпических и лирических песен. Песни, собранные П.В. Киреевским, впервые были опубликованы в 60-70-х гг. 

В 30-е 40-е гг. протекала собирательская деятельность В.И. Даля. Он записывал произведения разных жанров русского фольклора, однако, как исследователь «живого великорусского языка», сосредоточил свое внимание на подготовке сборника малых фольклорных жанров: пословиц, поговорок, присловий и т.д. В начале 60-х гг. вышел его сборник «Пословицы русского народа», в котором было собрано и сгруппировано по тематическому принципу свыше  30 000 текстов. В это же время появился сборник сказок А.Н. Афанасьева, в который В.И. Даль внес большой собирательский вклад. Сам Афанасьев записал всего около 10 сказок, при подготовке сборника он пользовался материалом, собранным другими русскими фольклористами. После смерти Афанасьева, в 1873 г., вышло подготовленное им самим второе издание сборника сказок в 4-х тт.: 3 тома – тексты сказок, четвертый – научные комментарии.

В 60-е гг., одновременно с первым изданием сборника А.Н. Афанасьева, вышел в свет сборник И.А. Худякова «Великорусские сказки», в 80-е гг. – сборник Д.Н. Садовникова «Сказки и предания Самарского края». Во второй половине XIX века выходили сборники песен, былин, загадок и др. фольклорных жанров. 

К концу XIX  века была не только собрана большая коллекция разных жанров русского фольклора, но и сформировались основные направления (школы) в его изучении.

Академические направления  (школы) в фольклористике.

Русские академические школы во многом были связаны с западноевропейской наукой, применяли ее методы к русскому и ко всему славянскому фольклору.

Мифологическая школа.

Мифологическая теория фольклора возникла в Западной Европе в начале XIX в., в период расцвета романтизма. Ее основоположниками были немецкие ученые братья Я. и В, Гримм. Русская мифологическая школа оформилась на рубеже 1840-1850-х гг. Ее основоположником был Ф.И. Буслаев, который вслед за братьями Гримм установил связь фольклора, языка и мифологии, выделил принцип коллективной природы художественного творчества народа. Учеником и последователем Ф.И. Буслаева был А. Н. Афанасьев, опубликовавший в 60-х гг. капитальный труд «Поэтические воззрения славян на природу». В вопросе о сущности мифов ученый был последователем «метеорологической» теории, согласно которой в основе большинства мифов лежит обожествление грозы, молнии, ветра, туч. Афанасьев поставил в фольклористике существенные теоретические проблемы: о сущности мифов, об их происхождении, об их историческом развитии.

Идеи мифологической школы использовали и развивали фольклористы XX в., такие как английский ученый Д. Фрезер, который в своем 12-томном труде «Золотая ветвь» показал общность примитивных культур и попытался доказать, что в основе образного мышления современного человека лежат древние мифы.

Школа заимствования (миграционная).

В 50-70-х гг. XIX в. возникло другое научное направление в фольклористике – теория заимствования. Ее сторонники указали на удивительное сходство многих фольклорных произведений у народов Запада и Востока, которое объяснили прямым или косвенным заимствованием. Представители школы заимствования поставили вопрос о культурно -  исторических связях между народами и привлекли широкий разноязычный материал. Основоположником теории заимствования был немецкий востоковед Т. Бенфей. Теория заимствования обрела многих последователей в России, среди них критик В.В. Стасов, который доказывал, что сюжеты русских былин и даже образы богатырей пришли с Востока, поставив тем самым под сомнение вопрос о самобытности национальной культуры в целом. Теория миграции получила развитие в трудах русского филолога А.Н. Веселовского, который считал, что культурные контакты народов способствовали общественному прогрессу и развитию искусства. Среди последователей теории заимствования были такие русские ученые, как Ф.И. Буслаев, В.Ф. Миллер и др.

Историческая школа.

Фольклор неотделим от истории. Произведения фольклора всесторонне обусловлены породившим их временем. Историческая школа была одной из наиболее влиятельных в фольклористике конца XIX – начала XX века. Это собственно русское направление, принципы  которого сформировались в середине 90-х гг. XIX в. в обобщающем труде В.Ф. Миллера «Очерки русской народной словесности». Исследуя русские былины, ученый старался проследить историю их существования, отметить наслоения, отложившиеся на них от разных эпох. К последователям исторической школы принадлежали А.В.  Марков, А.Д. Григорьев, Б.А. Рыбаков и др. Наряду с основными научными школами, в фольклористике существуют различные научные теории. Так например, в 60-е гг. XX в. в Англии возникло новое направление -  теория самозарождения сюжетов, основателями которой были Э Тайлор и А. Ланг. Последователи этой теории объясняли сходные явления в мифологии и фольклоре разных народов и рас общностью психических законов и закономерностей духовного творчества всего человечества. В русской фольклористике XX века формируется такое направление, как структурализм, родоначальником которого был В.Я. Пропп. Структуралистов интересуют общие закономерности построения фольклорных текстов как знаковых систем. Процессы истории фольклора исследует историческая поэтика, созданная как особое направление А.Н. Веселовским, а впоследствии разрабатывавшаяся В.М. Жирмунским,  Е.М. Мелетинским, В.М. Гацаком и др. исследователями. В ее работах рассматриваются поэтические роды, жанры, стилевые системы фольклора. Историческая поэтика исследует связи устного народного творчества с письменной литературой, музыкой, изобразительным искусством. В последние годы отчетливо обозначилась тенденция комплексного изучения фольклора, языка, мифологии, этнографии и народного искусства как слагаемых единой духовной культуры народа.

Тема № 3.

Раннетрадиционный фольклор. Заговоры.

Основы художественной образности устного народного творчества сложились в доисторический период, когда одновременно с языком (человеческой речью) появился раннетрадиционый фольклор.

Раннетрадиционный фольклор – это совокупность древних родов и видов литературы, предшествовавшая образованию собственно художественного творчества народа.

По данным лингвистики, начальная точка отсчета славянской истории – середина II тысячелетия до н.э. Государство Русь со столицей в Киеве сложилось только в IX  веке. В XIII веке, после нашествия Золотой Орды, началось разделение древнерусской народности на русских, белорусов, украинцев. К XV веку завершилось образование трех восточнославянских языков, сложившихся на основе древнерусского языка. Три братских народа активно общались друг с другом. В их устой поэзии выработалась близкая образная система, общий художественный стиль.

Около полутора столетий Русь была государством с языческой системой верований. Язычество – народная религия, такая же древняя, как само человечество. Язычество Руси представляло собой обожествление сил природы. Центральным божеством было солнце (Хорс, Даждьбог, Род, Ярило). Наряду с солнцем поклонялись земному огню, воде, матери – сырой земле. Особо почитаем был культ умерших предков.

За несколько лет до принятия христианства (около 980 г.) князь Владимир Святославович попытался придать язычеству статус государственной религии. В Киеве он установил идолы языческих божеств – Перуна, Даждьбога, Стрибога, Симаргла и Макоши, которым приносились жертвы.

Раннетрадиционный фольклор был слит с практической жизнью и мифологией родоплеменного общества. В славянской культуре реконструируется так называемый «основной миф» («прамиф») о поединке бога грозы Перуна с его змеевидным противником (Велесом). Бог – воин освобождает женщину (мать, сестру, невесту), обреченную на гибель и находящуюся во власти Змея. Этот сюжет присутствует в большинстве волшебных сказок, в былинах и т.д.

С мифологией были связаны инициации (от лат. Initiatio –«совершение таинств, посвящение») – обряды родового общества, обеспечивающие переход его членов в новую возрастную группу – юношей – в мужчин – охотников и воинов, девушек – в матери рода. 

Хранителем мифологии было влиятельное сословие жрецов – волхвов. Это были служители языческих культов, люди, хранившие в памяти священные знания, передававшиеся из поколения в поколения.  Со времени принятия на Руси христианства (988 г.) на волхвов начались гонения, их сжигали на костре и при Иване Грозном, и позже.

Мировые религии, в том числе и христианство, выросли из язычества. И хотя христианство проявляло нетерпимость по отношению к язычеству, но все же пошло на вынужденный компромисс. Образовалось двоеверие (или бытовое православие): объединение христианских праздников и святых с языческими. Произошло слияние церковного и народного календаря. Это двоеверие отразилось и в фольклорных жанрах, например в таком древнем, как заговоры. 

Заговоры.

Заговор (или заклинание) – произведение магического характера, произносимое с целью воздействия на окружающий мир, чтобы получить желаемый результат. Заговор связан с верой в силу слова, в возможность словом воздействовать на мир. Произнесение заговоров часто сопровождалось действиями с водой, огнем, различными предметами, а также крестным знамением. Произнося лечебные заговоры, больному давали настои трав, применяли массаж и т.д. Верили, что текст заговора нельзя изменять, иначе его сила ослабнет.

Происхождение заговоров. 

Время возникновения заговоров, как и многих др. фольклорных жанров, установить невозможно. Самые ранние упоминания о них восходят к летописям, где упоминается о клятвах, поизносившихся в X веке при заключении мирных договоров с греками. Повсеместное бытование заговоров отмечено в XIX – нач. XX века. Существуют две точки зрения на происхождение заговоров.

Представители мифологической школы (Ф.И. Буслаев, А.Н. Афанасьев), возводили их к древним мифам, видели в заговорах обломки древних молитв. С течением времени языческая основа заговоров соединилась с верованиями христианскими, сделав заговоры примером двоеверия.

Есть точка зрения (А.Н. Веселовский, А.А. Потебня), которая определяет заговор как домифологическое явление, пожелание через сравнение: как…,так и… В наше время заговоры рассматриваются в их связи с древними мифами.

Употребление заговоров.

В зависимости от функции, ученые выделяют несколько групп заговоров.

1. Чаще всего заговоры использовали как средства, избавляющие от болезни. Такие заговоры называются лечебными, или исцеляющими. Некоторые из них предупреждали появление и развитие болезни, сглаз. Они называются обереги. 

2. Любовные заговоры делились на присушки и отсушки.

3. Многие заговоры имели хозяйственное значение – их произносили при начале земледельческих работ, при заведении скота, при отправке на охотничий промысел, в лес за грибами и ягодами, при доении коровы и т.п. 

4. Особую группу составляли военные заговоры – как уберечься от пули, от сабли и т.п. 

5. Существовали заговоры, связанные с общественными отношениями – на подход к властям, на суд идучи, на царские очи и т.п.

Направленность заговоров, как и всякого колдовства, могла быть не только доброй, но и злой, что выражалось в стремлении нанести кому-то урон, наслать порчу. Поэтому различают «белые» и «черные» заговоры. 

Композиция заговоров.

Заговорные формулы очень разнообразны по объему – от 2-х – 3-х предложений до большого текста. Вместе с тем в их композиции используются общие схемы.

1. Чтение молитвы.

2. Зачин – выход из дому, указание сказочного места.

3. Основная эпическая часть заговора – описание действия в зависимости то характера заговора.

4. Закрепка.

5. Зааминивание.

Поэтика заговорных формул.

1.Заговоры связаны с древним язычеством – олицетворением сил природы, носителей зла и добра– тоски, сухоты, ломоты, красного солнышка, светлого месяца, огня, воды  и т.п. 

2.Для художественной системы заговоров характерно богатство эпитетов, в основном общефольклорного характера.

3.Большую роль имеет в заговорах прием сравнения – как.., так и….

4.Широко используются  лексические и синтаксические повторы. Особо следует отметить использование в заговорах такого приема, как палилогия – повтора  в начале каждой последующей части заключительных слов предыдущей.

5.Многие заговоры используют магические числа – три, семь.

6.Предполагается, что природа заговоров восходит к древним магическим песням, поэтому в них развита ритмика, а иногда возникали рифмы.

Несмотря на практическую направленность, многие заговоры являли собой образцы высокого поэтического искусства. Любовные заговоры А. Блок назвал «поэмой тоски и страсти».

В наши дни заговоры – один из нетрадиционных способов лечения болезней, которым пользуется московский врач, профессор Сытин. 
-----------------------------------------------------------------------------------

Тема № 4

Обряды и обрядовая поэзия. Календарные обряды.

Наряду с раннетрадиционым, исследователи различают классический фольклор. Классический фольклор – богатая система художественных жанров. Произведения классического фольклора принято делить на обрядовые и внеобрядовые.


Обрядовый фольклор составляли словесно – музыкальные, драматические, игровые, хореографические жанры, которые входили в состав традиционных народных обрядов.

Обряды занимали в жизни народа важное место. Они складывались из века в век, постепенно накапливая опыт многих поколений. Обряды имели ритуально – магическое, юридическое, психологическое значение. Их принято делить на календарные (земледельческие) и семейные.

Календарные обряды.


Календарные обряды связаны с хозяйственной деятельностью крестьян. Уже в древности славяне отмечали солнцеворот и связанные с ним изменения в природе. Эти наблюдения сложились в систему мифологических верований, закрепленных обрядами. Постепенно обряды образовали годовой календарный цикл, или круг, т.к. повторялись ежегодно. Год для крестьян распадался на две половины – зимнюю и летнюю и в древности начинался в марте, когда природа пробуждается от сна. Существуют различные классификации обрядов. Так, одни исследователи (И. Сахаров) выделяют 4 цикла обрядов – весенние, летние, осенние и зимние, другие (А.Н. Афанасьев и др.) – летние и зимние.

Зимние обряды.
Время от Рождества Христова (25 декабря) до Крещения (6 января) называлось Святками. Святки делились на святые вечера  (с 25 декабря по 1 января) и страшные вечера. В святые вечера славили Христа, колядовали (Коляда – древнее божество пиршества и мира). Вторая половина святок была заполнена игрищами, ряжением, посиделками.

Древний смысл новогодних празднеств заключался в чествовании возрождающегося солнца. Когда наступали самые короткие дни и самые длинные ночи, древний человек думал, что Зима победила солнце. Началом нового года считалось время зимнего солнцеворота, когда солнце, как бы просыпаясь от спячки, оживало и оживляло природу. В ночь под Рождество во многих деревнях против каждого дома зажигали костры – символ солнца.  

Встреча нового года – сложный комплекс обрядов и обычаев.

1.С возрождением года у людей возникало желание предугадать будущее. С этим связаны многочисленные новогодние гадания.

2. Новогодние обряды были связаны с культом умерших предков. Обрядовая еда –блины, кутья – каша из зерен пшеницы – обеспечивала связь с предками и их благорасположение на новый год.

3.В ночь перед Рождеством совершали обряд колядования. Собирались подростки и молодежь, обряжались в вывороченные тулупы, надевали маски и ходили по деревне, выкрикивая величания хозяевам и пожелания довольства и благополучия. За это им подавали угощение. 

4. На Святках обязательно было ряжение. Магическое значение имели зооморфные маски – различных животных, а так же антропоморфные – старика со старухой, покойника. Позже стали рядиться в солдата, барина, цыган и т.д. Ряжение переходило в маскарад, зарождался фольклорный театр: разыгрывались скоморошины, драматические комические сцены. Смех носил не только развлекательный, но и магический характер. В.Я. Пропп писал: «Смех есть магическое средство создания жизни».

 
В конце зимы – начале весны праздновалась масленица. Это был языческий праздник, посвященный проводам уходящей зимы и пробуждению земли. Христианство повлияло на сроки масленицы, но не смогло запретить сам праздник. Масленицу праздновали на восьмой предпасхальной неделе  (не позднее 25 февраля).


Все дни масленичной недели имели свои названия: понедельник – встреча, вторник – заигрыши, среда – лакомка, четверг – разгул, пятница – тёщины посиделки, суббота – золовкины посиделки, воскресение – прощенный день, проводы. Обязательным угощением на масленицу являются блины. Изображая солнце, они символизировали загробный мир и обычно были поминальной едой. Масленица отличалась широким хлебосольством, ритуальным объеданием, питьем крепких напитков и даже разгулом. Обилие жирной (масляной) пищи и дало название празднику.


С четверга начиналась широкая масленица. Катались с ледяных гор, а позже на лошадях. В древности катание имело магический смысл: оно должно было помочь движению солнца.


Масленица – это праздник молодых супружеских пар. Свою плодородящую силу молодые должны были сообщить земле, поэтому во многих местах молодоженов с ритуальным смехом зарывали в снег или валяли по снегу.


На масленицу ходили ряженые. Саму Масленицу представляло чучело из соломы, обычно в женской одежде. В начале недели его встречали, т.е., поставив в сани, с песнями возили по деревне. Праздник повсеместно завершался проводами – сожжением Масленицы. Обычай сжигать Масленицу показывает, что она олицетворяла мрак, зиму. Смерть, холод. При этом пели корильные песни, упрекая масленицу за то, что после нее наступает Великий пост. Ей давали обидные прозвища – мокрохвостка, кривошейка и т.п.


День проводов масленицы – прощеное воскресенье. Вечером веселье прекращалось, и асе. Прощались, т.е. просили друг у друга прощения за свои прегрешения в прошедшем году. 

Весенние обряды.


В марте совершался обряд встречи весны. В начале марта пекли булочки, похожие на птиц – жаворонков. Ребятишки выбегали с ними на улицу, подбрасывали кверху и выкрикивали коротенькие песни – веснянки. В западных областях сохранилась архаичная форма веснянок – гуканье. Девушки и молодые женщины на возвышенности пели песни с гуканьем.


23 апреля, в день Георгия Победоносца, совершался первый выгон скота. Стадо три раза обходили с иконой Георгия Победоносца, при этом часто пели специальные заклинательные песни для сохраненья скотины от разных напастей.


Главным праздником христианского календаря является Пасха. Ей предшествует Вербное воскресение. В народе существовали представления о плодоносящих, целебных свойствах веточек вербы. Их освящали в церкви,  а затем слегка хлестали детей и домашних животных – для здоровья и роста.


Пасхальные обряды тоже были тесно связаны с языческими верованиями и представлениями. Пасхальный хлеб был символом достатка и богатства, яйца – плодородия, жизни, земли и солнца.


Первое воскресение после пасхи именовали Красной горкой. С этого времени начинались развлечения молодежи – качели, игры, хороводы, которые продолжались до Покрова (1 октября). Качели  когда – то входили в аграрную магию. Подъем вверх, подбрасывание должно было стимулировать рост посевов. Хороводы некогда посвящались культу солнца, сопровождались песнями. На Красную горку обычно играли свадьбы.


В конце весны, на седьмой послепасхальной неделе, праздновались зеленые святки (троицко – семицкие обряды). «Зеленые» - т.к. это был праздник растительной природы, «троицкие» - т.к. совпадали с церковным праздником Троицы, а «семицкие» - т.к. важным днем обрядовых действий был семик – четверг. В это время дворы и избы украшались ветвями березы. Культ растительности соединялся с ярко выраженными женскими обрядами. Эти обряды восходили к важнейшей инициации языческих славян – посвящению повзрослевших девушек в матери рода. 


Троицкую неделю называли русальной, т.к. в это время, по народным поверьям, в воде и на деревьях появлялись русалки – обычно девушки, умершие до брака. Они воспринимались как опасные духи, которые преследуют людей и даже могут погубить. Пребывание русалок в ржаном и конопляном поле содействовало цветению и урожаю. В последний день недели русалки покидали землю и возвращались на тот свет. В южнорусских областях совершался обряд проводов русалки. Русалку могла изображать живая девушка, но чаще это было соломенное чучело.

Летние обряды.


После Троицы в обрядах принимали участие как девушки, так и парни села. Летний период – время тяжелого труда, поэтому летние праздники были короткие.

День рождения Иоанна Крестителя, или Иванов день, отмечался 24 июня у большинства европейских народов. У славян Купала связан с летним плодородием. В купальскую ночь люди очищались огнем и водой: прыгали через костры, купались в реке. Водили хороводы, пели купальские песни. Повсеместно существовали поверья о целебной силе цветов и трав, собранных на Ивана Купала. Люди верили, что в ночь на Ивана Купала расцветал цветок папоротника, который помогал найти клады или мог сделать человека невидимым. В купальскую ночь гадали на венках, бросая их в реку. Считалось, что в купальскую ночь нечистая сила особенно опасна, поэтому в купальском костре совершалось символическое сжигание ведьм.

В тех русских губерниях, где Купала не праздновали, сохранились сведения о Ярилином дне. Ярило – бог солнца, чувственной любви, податель жизни и плодородия. В этот день ряженый мужчина, обвешанный цветами, лентами и колокольчиками, плясал на площади и донимал женщин непристойными шутками, а те потешались над ним. 

После Ивана Купалы, перед Петровым днем, совершались похороны Костромы. Кострома – чучело из соломы, одетое в женское платье. Ее украшали, клали в корыто, имитируя похороны, несли к реке. У реки раздевали и бросали в воду. При этом пели песни, посвященные Костроме. Затем пили и веселились. Слово «кострома» происходит от «костра, кострики» - мохнатой верхушки трав и колосьев. Обряд должен был помочь созреванию урожая.

Летние празднества и гуляния завершались на Петров день (29 июня). Его обряды и поверья были связаны с солнцем. В петровскую ночь никто не спал: караулили солнце. Толпа разряженной молодежи шумела, кричала, стучала, пела под гармошку и уносила у хозяев все, что плохо лежит, сваливая все в кучу за деревней. Петров день открывал покос.

Осенние обряды.

Круг земледельческих праздников замыкали жатвенные обряды. Их содержание не было связано с любовно – брачными отношениями, они носили хозяйственный характер.

Воздавали почести первому и последнему снопу. Первый сноп назывался именинным, с него начинали молотьбу, а зерна сохраняли до нового  посева. В конце жатвы последний сноп также торжественно приносили в избу, где он стоял до Покрова или Рождества. Затем его скармливали скоту, считая целебным.

В жатвенных песнях величались женщины, т.к. урожай был собран серпами, и этот труд был женским. Почти повсеместно оставляли недожатым последний пучок колосьев – на бородку мифическому образу (козлу, полевику, Волосу, Илье –пророку и др.). Бороду  украшали лентами, цветами, в середину клали кусочек хлеба с солью, лили мед. Козел – олицетворение плодородия, его старались задобрить, чтобы не оскудела земля. Окончание жатвы отмечалось сытным обедом с отжиночным пирогом. С Покрова в деревнях начинались свадьбы.
-------------------------------------------------------------------------------------------
Тема №5.

Малые фольклорные жанры (паремии).

К малым фольклорным жанрам относятся произведения, различающиеся по жанровой принадлежности. К паремиям относятся пословицы, поговорки, приметы, загадки, присловья, скороговорки, каламбуры, прибаутки и проч.

Пословицы и поговорки.
Определение пословиц имеет свою историю. Ф.И. Буслаев писал: «Пословицы мы будем рассматривать как художественные произведения родного слова, выражающие быт народа, его здравый смысл и нравственные интересы». Н.В. Гоголь подчеркивал, что пословицы представляют собой результат длительных наблюдений народа, его коллективный опыт. В.И. Даль назвал пословицу коротенькой притчей. Он определял ее как «суждение, приговор, поучение, высказанное обиняком и пущенное в оборот…».  Полная пословица, по Далю, состоит из двух частей: «из обиняка, картины, общего суждения, и из приложения, толкования, поучения». 

В определениях последних десятилетий пословицей именуется «краткое, устойчивое в речевом обиходе, ритмически организованное образное народное изречение, обладающее способностью к многозначному употреблению в речи по принципу аналогии».

Однако ознакомление с пословицами убеждает, что не все они обладают способностью к многозначному употреблению в речи, некоторые из них употребляются лишь в одном смысле («Муж и жена – одна сатана», «Корень учения горек, а плод его сладок»). Более удачным является следующее определение: «Пословицы – это краткие, меткие суждения, глубокие по силе мысли народные изречения или суждения о жизненных явлениях, выраженные в художественной форме».


Поговорка, по определению Даля, - «окольное выражение, переносная речь, простое иносказание, -  но без притчи, без суждения, заключения; это первая половина пословицы». В речи поговорка иногда становится пословицей, а пословица – поговоркой. М. А. Рыбникова приводит несколько примеров пословиц и поговорок:


Поговорки                                                                        Пословицы

И нашим и вашим                                                    И нашим и вашим за копейку 
                                                                                      спляшем.

Воду в ступе толочь                                              Воду в ступе толочь – вода и 
                                                                                 будет.

По определению М.А. Рыбниковой, поговорка – это оборот речи, выражение, элемент суждения. Она вставляется в какое-либо суждение на правах части. Пословица же – законченное суждение, завершенная мысль.

Возникновение и развитие пословиц и поговорок. Их содержание.


Пословицы и поговорки имеют самую тесную связь с языком, являясь образными речевыми выражениями, употребляемыми в устной и письменной речи.


Наиболее ранние сведения об употреблении половиц и поговорок встречаются в «Повести временных лет».

В год 6370 (862): «Земля наша велика и обильна, а порядка в ней нет».

В год 6453 (945): Древляне же, услышав, что идет <Игорь> снова, держали совет с князем своим Малом «Если повадится волк к овцам, то вынесет все стада, пока его не убьют».

В год 6494 (986). Князь Владимир, выслушав болгар магометанской веры, сказал: «Руси есть веселие пить, не можем без того быть». И не согласился принять ислам.


Пословицы и поговорки слагались на протяжении веков. Они отразили языческие верования народа («Кукушка кукует – горе вещует»), христианские («Бог не даст – земля не родит»), исторические события («Погиб, как швед под Полтавой», «Пусто, будто Мамай прошел»). В основной массе пословиц и поговорок запечатлен трудовой опыт народа, его отношение к делу, подчас противоположное («Труд кормит, а лень портит» - «Работа не волк, в лес не убежит».) Все стороны взаимоотношений людей отразились в пословицах и поговорках –любовь и дружба, вражда и ненависть, отношение к науке, знанию, природе; в них всесторонне характеризуются нравственные и моральные стороны человека. В пословицах и поговорках нашла отражение любовь русского человека к Родине и готовность ее отстоять в борьбе с захватчиками. Есть поговорки, отражающие социальное и материальное неравенство («Богатый бедного не разумеет»), в них осуждаются лесть, подхалимство, ханжество и т.п.


Пословицы и поговорки возникали среди разных классов и социальных групп населения. Наиболее многочисленной является группа пословиц и поговорок, возникших в крестьянской среде –«Вешний день год кормит». Значительное число пословиц и поговорок возникло в среде ремесленников «Без топора – не плотник, без иглы- не портной». Известная часть пословиц и поговорок связана с бурлацким трудом – «Тяни лямку, пока не выкопают ямку!».


Пословицы и поговорки возникают не только в результате непосредственных жизненных наблюдений – они вливаются в разговорную речь из народно – поэтических и литературных произведений. Так, изречения Избушка на курьих ножках; битый небитого везет; куда конь с копытом, туда и рак с клешней перешли в разговорную речь из сказок, басен. А такие пословицы и поговорки, как а Васька слушает да ест; Демьянова уха; услужливый дурак опаснее врага -  из басен И.А. Крылова. Из комедии А.С. Гриббоедова «Горе от ума» - счастливые часов не наблюдают; с корабля на бал; служить бы рад, прислуживаться тошно и др.

Авторские афоризмы и изречения пословичного типа, получившие широкое распространение, принято называть крылатыми словами.

Художественные особенности пословиц и поговорок.


В пословицах и поговорках используются многие художественно – изобразительные средства и приемы фольклора.

Существуют две основные формы пословиц: иносказание и прямое высказывание. Например: яблочко от яблони недалеко падает; глупа та птица, которой свое гнездо не мило (иносказание); скучен день до вечера, коли делать нечего; грамоте учиться – всегда пригодится (прямое высказывание).

Нередко образность пословиц создается посредством метафор, метонимий, синекдох. Например: в кармане соловьи свищут – метафора; белые ручки чужие труды любят – метонимия; один с сошкой, а семеро с ложкой – синекдоха.


Другой излюбленный прием народных изречений – употребление имен собственных в значении нарицательных. Имена собственные могут иметь книжное происхождение – Фома неверующий – из Библии; тришкин кафтан – из художественной литературы; баба Яга – костяная нога -  из фольклора, вот тебе, бабушка, и Юрьев день  - историческое событие.  Однако чаще пословица обращается к общеупотребительным личным именам для рифмы, аллитерации –мели, Емеля, твоя неделя; в людях Илья, а дома свинья; люди с базара, а Назар на базар.

Используются в пословицах сравнения: неродная матка – как нетопленая хатка; чужая душа – что темный лес. 

Олицетворения: хмель шумит – ум молчит; храбрость города берет. 

Антитезы: корень учения горек, да плод его сладок; мал золотник, да дорог.

 Гиперболы: колос от колосу – не слыхать и голосу; солдат шилом бреется, дымом греется.

Применяются приемы тавтологии: играй, да не заигрывайся; из пустого в порожнее.

По композиции пословицы могут быть одночленными, двучленными и многочленными. Особенно распространены двучленные пословицы. Многие двучленные пословицы построены на антитезе или сравнении. Часто они имеют симметричную композицию частей. В то же время существуют одночленные пословицы – дело мастера боится; хозяйкою дом стоит  и многочленные – сбил, сколотил – вот колесо, сел да поехал – ах, хорошо! Оглянулся назад – одни спицы лежат!

Пословица, как правило, ритмична. В ее построении нередко участвует рифма. Рифмоваться могут отдельные слова  (Без труда нет плода), отдельные части пословицы   (В кабак далеко, да ходить легко) или вся она сплошь  (На чужой каравай рот не разевай, а пораньше вставай да свой затевай).  Пословицы могут представлять косвенную речь, монолог, диалог. В них отражается эмоциональное и интонационное богатство разговорной речи. Они советуют, предупреждают, констатируют,  спрашивают, иронизируют : книга книгой, а своим умом двигай; сам погибай, а товарища выручай; на чужой каравай рот не разевай; не бери приданое, бери милую девицу; чего в других не любишь, того и сам не делай (совет), станешь лениться – будешь с сумой волочиться; любишь кататься – люби и саночки возить  (предупреждение), кто зевает, тот воду хлебает; всякой матери свое дитя мило (констатация), улита едет: когда-то будет?(вопрос), пожалел волк кобылу: оставил хвост да гриву; богат Ермошка: есть собака да кошка (ирония). 


Пословицы и поговорки – это энциклопедия народных знаний, народного опыта, жизненной мудрости. 

Тема №6.
Загадки.


Загадки – жанр фольклора, знакомый нам с детства. Мы легко распознаем их среди других паремий, и кажется, что сам жанр не нуждается в определении. Они забавляют нас выдумкой, игрой ума, поэтическим взглядом на мир. Загадка испытывает нашу память, воображение, сообразительность. В народной речи «загадать» означает «задумать, замыслить». Предметы и явления представлены в загадках всегда иносказательно, через сходство с другими предметами и явлениями. 

  Вопрос о жанровом определении загадок восходит еще к Аристотелю, который утверждал, что «загадка – хорошо составленная метафора». В наше время наиболее точное определение загадки дал В.П. Аникин: «Загадка – это поэтическое, замысловатое описание какого – либо предмета или явления, сделанное с целью испытать сообразительность человека, равно как и целью привить ему поэтический взгляд на действительность».

Происхождение загадок.

В древние времена человек думал, что звери и птицы, подобно людям, - разумные существа. Зверь чуял охотника, и тому казалось, что животное понимает и человеческую речь. Первобытный охотник, готовясь идти в лес за добычей, старался скрыть от нее свои приготовления, чтобы дичь не испугалась и не спряталась от него. Для этого он пользовался тайной речью – условными названиями птиц, зверей, орудий лова и охоты. Этот обычай долго держался в жизни человеческого общества у всех народов во всех странах. Существовал он и у русских. Знаменитый путешественник 18 века С. Крашенинников отметил остатки древней тайной речи у сибирских охотников. Ворона называли верховым, змею – худою, свинью – низкоглядкою,  корову – рыкушею и т.п. Подставные имена, иносказания лежат в основе загадок, например, о свинье: «По земле ходит, неба не видит». Загадки, которые мы знаем сегодня, далеко ушли то древней иносказательной речи, но сохранили свою генетическую связь с ней. Как свидетельствует «Толковый словарь»  В.И. Даля, в Сибири медведя называли «быком», а медведицу – «коровою». Не отсюда ли берет начало загадка о медведе «Корова комола (т.е. безрогая), лоб широк, глазки узеньки, в стаде не пасется и в руки не дается»? 


После крещения Руси недавний язычник противопоставил мир лесных, речных и домашних духов миру христианского бога и всех святых. На охоте назвать попа, церковь означало накликать на себя гнев старых хозяев леса. Церковь называли востроверхою, о попах говорили, пользуясь иносказательными формулами. Загадки постепенно оторвались от иносказательной речи и выделились в особый фольклорный жанр. Они использовались в быту, в обрядах, вошли в другие фольклорные жанры, например, в сказки.

Бытовая основа образности загадок.

Большинство загадок взяли в основу бытовую образность. Они связаны с крестьянским бытом, трудом, народными промыслами, ремеслами. 

«Криво да мимо, куда побежало? – Зелено –лукаво, тебя стеречи!» (околица и поле). «Кланяется, кланяется, придет домой - растянется» (топор). «Без окон, без дверей, полна горница людей» (огурец). «Маленькая собачка, не лает, не бает, а больно кусает» (пчела).  

Изменялись условия жизни, орудия труда – изменялись и загадки. Некоторые загадки связаны с предметами обихода, с условиями быта крестьян, ушедшими в прошлое, и потому непонятны нашему современнику: «Серое сукно тянется в окно» - в крестьянских избах, топившихся «по-черному», дым выходил в окно, а не в трубу. «Белое ест, а черное роняет» - лучина.


Загадки никогда не загадывают родовых понятий – вообще животное или вообще дерево. Они всегда предельно конкретны – конь, корова, заяц, береза, ива. Елка и т.п. Мир, изображенный в загадке, всегда предстает в движении, в многообразных отношениях вещей, явлений, людей друг с другом. 

С развитием научно – технического прогресса, с появлением новых вещей в жизни людей возникали и новые загадки: « Висит груша, нельзя скушать» (лампочка), «Закружу, зажурчу, под небеса умчу» (самолет) и т.п.

Художественные особенности загадок.

1.Загадка – своеобразный диалог: один загадывает, другой отгадывает, и понять образность загадки без отгадки невозможно. Большинство загадок связаны с иносказанием и построены с помощью метафоры. Метафора, скрытое сравнение лежит в основе загадок, известных каждому с детства: «Красная девица сидит в темнице, а коса на улице» (морковь на грядке), «Маленькая собачка свернувшись лежит: не лает, не кусает, а в дом не пускает» (навесной замок) и т.п. В загадках используются такие разновидности метафоры, как метонимия (перенос по смежности): «По горам, по долам, ходит шуба да кафтан» (овцы). Загадка называет материал, из которого сделан предмет: «Стоит дерево, (стол), на дереве конопля, (скатерть), на конопле глина, (горшок), на глине капуста, (щи), а в капусте свинья.(свинина). 

2. Большое количество загадок построено по принципу воспроизведения свойств и качеств  предметов: «Сам алый, сахарный, кафтан зеленый, бархатный» (арбуз). В данной загадке перечисление свойств, признаков предмета соединено с метафорой – арбуз приобретает кафтан, человеческую одежду.

3.Иногда признаки предметов предстают в форме придуманных слов: «И стучиха, и бренчиха, и четыре шумихи, и хохол, и махор, и змея с хохлом» (телега, лошадь, колеса, кнут)

4. Нередки загадки, построенные на диалоге: «Это черная? - Нет, красная. -А почему белая?- Потому что зеленая» (смородина).

5.Иногда в загадке может быть поставлен прямой вопрос, серьезный или шуточный: «Кто на себе свой дом возит?» (улитка); «Какие в море камни?»(мокрые) и т.п.

6. В загадках предмет может быть описан путем отрицания: «Кругла, а не месяц, желта, а не масло, с хвостиком, а не мышь» ( репа).

7. Встречаются в загадках сравнения: «Бел как снег и в чести у всех» (сахар).

8.Из большинства приведенных примеров видно, что загадки широко пользуются рифмой,  которая помогает их запомнить.

9. Часто в загадках используются эпитеты, аллитерации, звукоподражания.

Каждая загадка – это отдельное художественное произведение со своими поэтическими особенностями. Наиболее полным собранием загадок является сборник «Загадки русского народа», составленный Д.Н. Садовниковым и вышедший впервые в 1875-1876гг.  

---------------------------------------------------------------------------------
Тема № 7.1.

Сказки о животных.

          В устной прозе выделяются два больших раздела – сказки и несказочная проза. К жанрам несказочной прозы относятся  предания, легенды, былички и пр. Главное их отличие от сказок в том, что сказки всегда воспринимаются рассказчиком и слушателями как вымысел, фантазия. «Сказка, - писал В.Я. Пропп, - есть нарочитая и поэтическая фикция. Она никогда не выдается за действительность». 

Русские сказки обычно делят на следующие жанры:

- о животных;

- волшебные;

- бытовые (анекдотические и новеллистические).

Не всегда можно провести четкую границу между сказочными жанрами. Некоторые волшебные сказки в поздний период утрачивали чудесные элементы и становились новеллистическими. В разряд сказок о животных могли переходить анекдотические сказки, относящиеся к бытовым. Несмотря на это, сказки сохранили свою художественную основу.

Сказки – явление довольно позднее. Они возникают во время разложения первобытно – общинного строя и упадка мифологического сознания. Народы, не преодолевшие первобытности, сказок не знают, но,  как правило, имеют мифы.

Наиболее древними являются сказки о животных и волшебные, более поздними – бытовые. Во всех жанрах сказок действуют общие законы и принципы.

1. Основной конфликт сказок  порождался той реальностью, которая не соответствовала народному идеалу. В основе сказок лежит конфликт между мечтой и действительностью. Сказочный сюжет предлагает ее утопическое разрешение. В мире сказки всегда торжествует справедливость, правда, мечта. Все сказки построены на принципе антитезы.

2. Наличие в сказках вымысла не противоречит их связи с действительностью, с условиями жизни людей, с историей народов, создавших их, с древними представлениями, обычаями и обрядами.

3. В сказке всегда фигурирует главный герой, вокруг него разворачивается действие. В итоге сюжета этот герой обязательно побеждает. В течение всего  повествования мы следим за его приключениями, развития параллельных сюжетных линий сказка не допускает. Сказочное действие развивается последовательно и однолинейно.

4. Герои сказок – не характеры, а типы, носители какого – то качества, определяющего образ. Они внутренне статичны, не изменяются в процессе развития сюжета.

5. Главное средство раскрытия сказочных героев – их действия, поступки.

6. Для сказок характерна повторяемость однотипных персонажей в разных произведениях.

7.  Действие сказок всегда отнесено в прошлое.

8. Сказочные сюжеты имеют эпическое развитие: экспозиция – завязка – развитие действия – кульминация – развязка. Вместе с тем сюжетное строение сказок обладает своими специфическими особенностями. В сказочном тексте легко выделяются простейшие повествовательные единицы сюжета, которые акад. А.Н. Веселовский назвал «мотивами» - мотив похищения, погони, встречи, поездки, запрета и нарушения запрета, боя, победы и т.п. Сюжет сказок складывается из цепочки разных мотивов. Чем сложнее сюжет, тем большее число мотивов он включает в себя.

9. Общими для сказок являются многие художественные средства и приемы - гипербола, постоянные эпитеты,  песенки героев и пр.

10. В целом сказки имеют философский характер, им не свойственна открытая мораль.

Сказки о животных.



Сказки о животных (или животный эпос) считаются древнейшими среди сказок. В русском фольклоре известно около 119 сюжетов животного эпоса. В сказках о животных нашли отражения древнейшие верования и представления человека, называемые тотемистическими. Прямые отголоски этих верований встречаются в сказке «Медведь на липовой ноге». Вред, нанесенный тотемному животному, не прощается. Старик со старухой жестоко наказываются. В ряде сказок отразились мифологические представления о тотемных браках человека и животного.   В абсолютном большинстве сказок, построенных на конфликте зверя и человека, зверь оказывается побежденным, одураченным. Насмешка над зверем указывает на то, что сказка возникла в период разложения тотемного культа.


В целом сказки о животных широко отражают человеческую жизнь, отношения между людьми, крестьянский быт, человеческие идеалы. Главный прем сказок – олицетворение животных, наделение их человеческими чертами . Вместе с тем звери в сказках не теряют своих природных особенностей, живут в привычной для себя среде обитания – лисы любят занимать чужие жилища, охотятся на кур и зайцев , волки едят козлят и т.п.


Сказки о животных, как правило, носят юмористический или сатирический характер.    Они соединяют в образах животных человеческое и звериное. Таким образом, они, знакомя ребенка с окружающим миром, с человеческими качествами и отношениями, превращают это знакомство в увлекательную и веселую игру.

Герои сказок.

            Герои сказок о животных у разных народов разные. В восточных сказках действуют тигры и слоны, в африканских – львы, обезьяны, в славянских -  лисы, волки, медведи и т.п. Все животные очеловечены, наделены речью и человеческими чертами характера. Характеры  в сказках постоянные: лиса – хитрая, волк – злой и глупый, медведь – сильный и бесхитростный. Кроме животных, в сказках могут действовать люди. 

Композиция сказок.

           Сказки о животных имеют небольшой объём и отчетливую композицию. Традиционные мотивы сказок о животных – встреча, обман, спор, объединение, похищение.  Конфликт может возникать как между самими животными по принципу сильный – слабый, хитрый – глупый, так между человеком и животным, причем человек всегда выходит из этого спора победителем зверя. Сказки о животных могут быть одноэпизодными («Медведь», «Лиса и кувшин»), но чаще они состоят из нескольких эпизодов, соединенных определенным образом. Часто сказка прибегает к последовательному сцеплению  эпизодов, определенных разными мотивами («Волк и лиса»). Такой композиционный прием называется  контаминацией. Особой композицией, характерной преимущественно для сказок о животных, является кумуляция – цепочное соединение. Эпизодов с повторяющимся действием. Причем каждый последующий эпизод значительнее предыдущего («Репка», «Теремок»). Каждый новый эпизод приближает сказку к развязке. Такой тип композиции по мнению исследователей идет от древних ритуальных игр. 

Поэтика сказок о животных.

                Для сказок о животных характерны следующие художественные особенности:

1. Наличие поэтических характеристик героев – лягушка – квакушка, зайчик – побегайчик, лисичка – сестричка, кот – коток – серый лобок и т.п.

2. Использование песенок, поговорок, пословиц.

3. Драматизация действия, широкое использование диалогов.

4. Использование загадок.

5. Иногда сказки о животных используют ритм и рифму.

Отличие сказки о животных от басни.

            Несмотря на наличие общих черт (олицетворение животных, связь с человеческой жизнью, аллегоричность), сказки о животных нельзя путать с баснями. Басня создается как иллюстрация к некой морали, сентенции Сказка идет от жизненной конкретности, открытая и прямая мораль ей не свойственна. Герои басни часто теряют свои природные черты и свойства в процессе очеловечивания, герои сказки – никогда. В сказках человеческое и звериное соединены с помощью юмора, веселья.

-------------------------------------------------------------------------------------------  

Тема № 7.2.

Волшебные сказки.

                Сказки, в основе которых лежит чудесный вымысел, в которых происходят сверхъестественные события, называют волшебными. Слово «волшебный» происходит от «волхвовать» - совершать колдовство или гадание. «Волшебный» – значит «чудесный, сверхъестественный». 

   В отличие от сказок о животных, в волшебных сказках героем является человек. Он молод, достиг брачного возраста, полон сил и готов ко взрослой жизни, к продолжению рода. Именно идея продолжения рода определяет сюжет большинства волшебных сказок. 

Исторические корни.

   Волшебная сказка имеет свои исторические корни. В отличие от животного эпоса, она восходит к более позднему, земледельческому периоду, отражает новые черты быта и мировоззрения людей.

1. В волшебной сказке глубокий след оставили земледельческие культы земли, воды, солнца. Так, во многих сказках вода обладает волшебной силой: омолаживает героев, оживляет мертвых и т. п. Наличие золотых волшебных предметов сказочного мира связано с верой в волшебную силу солнца. 

2. Волшебная сказка несет в себе следы тотемистических верований. С древними представлениями о супруге – тотеме связаны сказки о браках с животными и птицами. Тотемом – прародителем была также и рыба (сказка «Бой на Калиновом мосту», в которой царица, кухарка и корова, съевшие части златоперой щуки, родили по богатырю). Часто животные – тотемы являются чудесными помощниками героев сказок («Сивко – Бурко», «Иван царевич и серый волк» и др.).

3. Мифологическое сознание людей было основано на идее бессмертия и единства живых существ. С этими представлениями связано оборотничество – поэтический прием волшебной сказки. 

4. В сказках отразилась предметная магия, вера во сверхъестественную силу орудий труда и охоты.

5. Волшебные сказки сохранили связь с культом умерших предков. В восточнославянских сказках часто встречается образ Бабы Яги, который исследователи связывают с культом матери – родоначальницы эпохи матриархата.

6. В сказках нашли отражение древние обряды, например, обряд инициации (мужской и женской).

Герои волшебной сказки.

Главный герой волшебной сказки – обычный человек. От мифологии сказка унаследовала два типа героя – «высокий» (богатырь) и «низкий» (дурачок). Самой сказкой порожден третий тип, который можно определить как «идеальный» (Иван – царевич). Герой любого типа, как правило, является третьим, младшим братом и носит имя Иван. Происходя от библейского Иоанн, это имя несколько веков было самым распространенным на Руси.

1. Наиболее древний тип героя – богатырь, чудесно рожденный от тотема. Он наделен огромной физической силой и выражает раннюю стадию идеализации человека.  Вокруг его необычайной силы и развивается сюжет, кульминацией которого становится подвиг героя в битве («Бой на Калиновом мосту»). 

2. Образ дурачка характерен для сказок «Сивко-Бурко», «Конек – горбунок», «По щучьему велению» и др. Он сочетает в себе неприглядный внешний вид и подчеркнуто выделяемую красоту внутреннего мира. В этом типе героя особенно заметна важная идейная установка жанра: проверка нравственных качеств одариваемого человека. Герой волшебной сказки проходит не только через фантастические испытания. Но и через испытание доброты, трудолюбия, отзывчивости, терпеливости, смелости, уважения к старшим. Философский смысл жанра можно определить так: наделение обделенного, но достойного.

3. Особенно характерен для волшебной сказки Иван – царевич – образ, который выразил новый исторический этап идеализации человека. Сказочная царственность -  это опоэтизированная мечта народа о предельно возможном личном благополучии и счастье. Но такое представление могло возникнуть только в социально развитом обществе, когда появилось историческое преставление о царях. 

Волшебная сказка знает все три типа главного героя и в женском варианте (Царь – девица, царевна, падчерица). Наиболее часто встречается в сказках героиня – помощница жениха или мужа («Царевна лягушка»). Такая героиня обычно волшебница, родственно связанная с чудесными силами: солнечным миром, морской стихией, ее родными братьями могут быть ветер, вихрь.  Но самое ценное в ее образе то, что она непременно красавица. Сказка как будто не находит слов, чтобы передать ее красоту. Женитьба на ней – предел мечтаний героя.

 Кроме главных героев, в сказке действуют второстепенные. В зависимости от отношений с главным героем, В.Я. Пропп разделяет их на следующие типы:

1. Помощники – те, кто помогают герою в его путешествии и поисках. Помощниками могут быть люди, животные, волшебные существа.

2. Дарители – те, кто одаривает героя какими – либо волшебными средствами, не принимая при этом непосредственного участия в его действиях.

3. Вредители – те, кто препятствует герою, наносит ему вред.

Иногда второстепенные герои соединяют две функции – напр., дарителя и помощника.

Пространство и время волшебной сказки.

 Читая или слушая сказку, мы, казалось бы, узнаем в ней реальный мир – государства, города, деревни, леса, озера, реки. Вместе с тем, мир, изображенный в сказке, особы, условный, ирреальный – его нет на земле. Бесконечное сказочное пространство внутренне неоднородно.  Исследователи различают внутри него «свое» и «чужое» для главного героя царства. В «своем» обычно начинается действие сказки, в «чужое» герою предстоит трудное и опасное путешествие. Между этими царствами непременно есть некая граница, рубеж – огненная река, море, гора, яма и т.п. С точки зрения исследователя В.Я. Проппа, в изображении «иного» царства отразились отголоски верований в потусторонний мир мертвых. Именно в этот мир лежит дорога чрез избушку Бабы Яги, которая представляется умершим предком по женской линии и помогает герою в его поисках. В «ином», потустороннем царстве герой проходит трудные испытания, обретает волшебные предметы, находит похищенную невесту или жену. В этом мире ему часто помогают волшебные животные (Серый волк), которые не имеют возможности перейти границы «иного» царства и действуют только внутри него. Сам же герой обычно находит путь обратно и возвращается с победой в «свое» царство.

 Сказочное пространство огромно, но оно, по мнению исследователей, не служит затруднением для действий героя, т.к. в сказках, по определению Д.С. Лихачева, нет «сопротивления среды». «Любые расстояния не мешают развиваться сказке. Они только вносят в нее масштабность, значительность, своеобразную пафосность. Пространство оценивается значительностью совершаемого». (Д.С. Лихачев). Сказочное пространство всегда связано с главным героем сказки. То, сто стоит вне поля зрения этого героя, не изображается. Перемещение героя сказки есть преодоление пространства с рядом остановок.

 Как и пространство, время в волшебной сказке мало соотносится с реальным временем нашего бытия. От реального оно отграничено началом  повествования – «жили – были», «давным – давно». Время действия сказки всегда отнесено к   прошлому неопределенной давности. Над героями время  не властно – они не знают старости, не меняются на протяжении повествования. Время в сказке исчисляется не годами, а событиями. Оно начинается с момента выезда или выхода героя в путь и делится на время пути и время событий. Время, которое герой проводит в пути, проходит стремительно, обычно характеризуется формулой «долго ли, коротко ли», его длительность передается повторами - «шел он, шел». Событийное время обычно замедляется.

Композиция волшебной сказки.

 В.Я. Пропп, исследуя структуру волшебной сказки, пользуется термином «морфология». Морфология – учение о формах, составных частях, структуре явления.  С точки зрения исследователя, волшебная сказка строится на сочетании сюжетных мотивов, повторяемых в разных сказках. В своем исследовании «Морфология сказки» ученый выделяет более 30 таких мотивов. Вот некоторые из  них:

1.Желание что – либо иметь.

2. Нанесение вреда. 

3. Отправка в путь.

4. Встреча героя (с дарителями, вредителями, помощниками).

5. Испытание героя.

6. Поединок.

7. Запрет. 

8. Нарушение запрета.

9. Погоня.

10. Временная смерть.

11. Наказание виноватых.

12. Женитьба.

13. Возвращение 

(Попробуйте самостоятельно проанализировать сказку «Гуси – лебеди» с точки зрения использованных в ней сказочных мотивов).

Поэтика волшебной сказки.

1.Один из ярких признаков стиля волшебной сказки – наличие формул – устойчивых словосочетаний, встречающихся в разных сказках. Выделяют

А) обрамляющие формулы – начала и конца сказки и

Б) срединные – встречающиеся на протяжении развертывания повествования сказки. Они связывали сказочные мотивы и были особенно важны тогда, когда смысловая логическая связь мотивов оказывалась ослабленной (« скоро сказка сказывается, да не скоро дело делается…», «долго ли, коротко ли…»)

Многие срединные формулы носят изобразительный характер, связаны с чудесными персонажами. Широко известны формулы, изображающие волшебного коня, Бабу Ягу, змея. Некоторые формулы восходят к заговорам – вызов чудесного коня, обращение к избушке Бабы Яги и др.

2.Динамика сказочного повествования,  ориентация     сказки на действие, а не на описание, сделала особенно важной стилистическую роль глаголов.

3.Для волшебной сказки характерно использование такого общефольклорного художественного средства, как постоянные эпитеты – «чисто поле», «темный лес», «красна девица», «добрый молодец» и т.п.

4. Из общефольклорных поэтических средств сказка также использует сравнения, метафоры, слова с уменьшительными суффиксами, повторы. В нее могут входить малые фольклорные жанры – пословицы, поговорки, загадки, прибаутки.

5.Волшебную сказку характеризует особое построение предложений, при котором употребляется непрямой порядок слов – инверсия.

 Волшебная сказка оказала большое влияние на становление жанра литературной сказки и на развитие таких жанров авторской литературы, как романы приключений и путешествий.  

------------------------------------------------------------------------------------------------

Тема № 7.3.

Бытовые сказки.


Бытовые сказки составляют более половины всего национального сказочного репертуара. Их считают самыми поздними по времени возникновения в фольклоре.  Как и в волшебных сказках,  в бытовых главным героем является человек. Но в бытовых сказках выражен иной взгляд на человека и окружающий мир. Главный конфликт этих сказок связан не с идеей борьбы добра со злом, не в противостоянии героя и неких волшебных сил. Конфликт бытовой сказки строится на социальных, семейных, нравственных противоречиях между людьми. Сюжет развивается благодаря столкновению героя со сложными жизненными обстоятельствами. Герой выходит невредимым из самых безнадежных ситуаций. Ему помогает счастливое течение событий, но чаще оно помогает сам себе – смекалкой, изворотливостью, плутовством. Бытовые сказки идеализируют жизненную активность, самостоятельность, ум, смелость человека. 

Исторические корни.


Большинство бытовых сказок складывалось в XYIII-XIX веках, они отразили социальный конфликт между бедным и богатым, хозяином и работником и т.п. В них чувствуется влияние церковных книг, житийной литературы, действуют черти, упоминается ад и рай. Вместе с тем русские сказки никогда не носили антицерковной направленности. В них высмеиваются жадные и глупые попы, а не основы веры.


Некоторые мотивы бытовых сказок, по мнению исследователей (напр.,  В.Я. Проппа), имеют корни в более древней истории, в мифологии и обрядах. Так, в бытовых сказках воровство обычно не осуждается как нравственный проступок, а, наоборот, поощряются 
хитрые и ловкие воры. Это связано с тем, что в древности не было осуждения воровства, потому что не было частной собственности. Люди присваивали то, что им давала природа и что не принадлежало никому. И в сказках вор крадет не ради корысти – он демонстрирует свое превосходство над окружающими, свою хитрость и ловкость, а также полное пренебрежение к собственности.


В бытовых сказках встречается мотив нечаянного убийства родственника (матери, отца), при этом проделки с мертвым телом приносят герою. Немалый доход. (Напр., в одной из сказок дурак нечаянно убивает мать. Он сажает ее как живую в сани и выезжает на дорогу. Навстречу мчится барская тройка, сани дурака опрокидываются. Испуганный барин платит дураку за «убитую матушку» триста рублей отступных. Далее дурак организует с телом такие ситуации, при которых его «убивают» разные люди, всех их дурак вынуждает платить за не совершенное убийство). Исторический анализ позволяет объяснить мотив проделок с мертвым телом. Он восходит к обряду жертвоприношений на могилах родителей. Мифологический смысл этого сюжета состоял в том, что умершая мать по отношению к сыну выступала загробным дарителем (как в волшебных сказках).

Время и пространство бытовой сказки.

События бытовых сказок всегда разворачиваются в одном пространстве – условно реальном (в деревне, городе, в лесу, в поле и т.п.)  Но события, которые разворачиваются в этом пространстве, невероятны, хотя и не связаны с фантастикой, волшебством. Например: мужик с помощью солдата меняет местами свою жену и злую царицу, которые внешне похожи друг на друга; мужик уговаривает попа за деньги похоронить козла по христианскому обычаю; царь Петр спорит с мужиком, и мужик побеждает в споре и т.п. Действие в бытовой сказке происходит в небольшой промежуток времени, хотя, как и в волшебной сказке, события обычно отнесены в прошлое. Бытовая сказка не знает замедления и убыстрения времени, как волшебная.  

Бытовые сказки     традиционно делятся на два подвида – анекдотические и новеллистические.

Анекдотические сказки.


Анекдотические сказки исследователи называют по-разному: «сатирические», «сатирико – комические», «социально – бытовые» и т.п. В их основе лежит смех как средство разрешения конфликта и способ уничтожения противника.
Анекдотические сказки стали оформляться в период разложения родового строя, параллельно волшебным сказкам и независимо от них. В известном нам виде анекдотическая сказка сложилась в средние века. Она впитала поздние сословные противоречия: между бедностью и богатством, между крестьянами, с одной стороны, и помещиками, попами, судьями – с другой. Герой анекдотических сказок – человек, униженный социально или семейно: бедный крестьянин, наемный работник, вор, солдат, простодушный глупец, нелюбимый муж. Его противники – богатый мужик, поп, барин, судья, черт, умные» старшие братья, злая жена. Большинство сатирических сказок построено на мотиве одурачивания. («Барин и охотник»).
В  анекдотических  сказках по их содержанию выделяются следующие сюжетные группы:



-о ловком воре



-о ловких и удачливых отгадчиках



-о шутах



-о злых женах



-о хозяине и работнике



-о попах



о суде и о судьях.


В сказках используется реалистический гротеск – вымысел на основе реальности. В группе сюжетов о глупцах гротеск проявляется как особая форма «дурацкого» мышления. Глупцы действуют по внешним аналогиям – сеют соль (она напоминает зерно), строят дом с крыши, носят в него свет в мешках и т.п. Иногда в сказках используется прием реализованной метафоры, т.е. буквального выполнения чего – либо. Например, работнику велено сторожить дверь – он снимает ее с петель и уносит с собой.

Сказка использует прием пародирования, комического словотворчества.


Анекдотические сказки могут быть рифмованными – «Елизар Елизарович».
Анекдотические сказки могут иметь элементарный, одномотивный сюжет. Они также бывают кумулятивными («Хорошо, да не совсем»).  Для сказки характерен живой разговорный язык, обилие диалогов.

Новеллистические сказки.


Бытовые новеллистические сказки внесли в повествовательный фольклор новое качество – интерес к внутреннему миру человека. Тематикой сказок – новелл является личная жизнь, а персонажами – люди, связанные между собой добрачными, супружескими или другими родственными отношениями. В их обрисовке важна не столько сословная принадлежность (хотя в них фигурируют цари, короли, купцы, крестьяне), сколько поколебленные или нарушенные естественные основы феодального быта. Это заставляет героев страдать, а слушателей – сочувствовать, переживать за героев.


Герои новеллистических сказок – разлученные возлюбленные, оклеветанная девушка, изгнанный матерью сын, невинно гонимая жена, переодетая мужчиной жена, которая выручает своего мужа.


По содержанию в этом жанре выделяются такие группы сюжетов:



-о женитьбе или замужестве



-об испытании женщин («Семилетка»)



-о разбойниках («Жених – разбойник»)



о предрешенности предсказанной судьбы («Марко  Богатый»).


В русскую сказку многие новеллистические сюжеты пришли из народных книг XVII – XVIII  веков вместе с обширной переводной литературой – рыцарскими романами и повестями. Особенно полюбилась народу повесть о подвигах Бово д Антона. Появившись в средневековой Франции и затем обойдя всю Европу, она проникла и в Россию. Первые русские переводы были сделаны в середине XVI в. От них, начиная с XVIII и до конца XIX в.. пошли многочисленные русские и украинские лубочные издания «Сказки о славном Бове – королевиче и о прекрасной  Дружневе и о смерти отца его Гвидона». Повесть превратилась в устную сказку «Бова – королевич».

 Новеллистические сказки обходятся без внесения чудесного – в них его почти нет. Их поэтика требует неожиданного сочетания реально возможного, но ситуативно необычного. Сюжеты составляют любовные приключения, опасные путешествия, быстрая и резкая смена событий делает сказки увлекательными для слушателя и читателя.

Структура новеллистических сказок аналогична волшебным: они состоят из цепочки мотивов разного содержания. Однако, в отличие от волшебных сказок, изображают не всю жизнь героя, а лишь эпизод из нее.

----------------------------------------------------------------------------------------

Тема № 8.

Былины.

К эпическим произведениям русского фольклора относятся былины.

Былины – это эпические песни, в которых воспеты героические события или отдельные эпизоды древней русской истории. В своем первоначальном варианте былины оформились и развились в период ранней русской государственности ( в Киевской Руси), выразив национальное сознание восточных славян.

Монументальные образы богатырей, созданные в былинах, поэтически соединили жизненную основу с фантастическим вымыслом. Как и в волшебных сказках, в былинах фигурируют мифологические образы врагов (Тугарин Змеевич и др.), происходит перевоплощение персонажей (Волх Всеславьевич), героям помогают животные. Тем не менее, в фантастику былин, в отличие от сказочной, сами певцы, да и слушатели, верили. «Когда человек усомнится, чтобы богатырь мог носить палицу в сорок пуд  или один положить на месте целое войско, - писал А.Ф. Гильфердинг, -эпическая поэзия в нем убита. А множество признаков убедили меня, что севернорусский крестьянин, поющий былины, и огромное количество тех, кто его слушают, - безусловно верят в истинность чудес, какие в былине изображаются».


Записывали былины преимущественно в XIX и ХХ веках на русском севере. Науке известно около 100 сюжетов былин. В народе былины называли «старинами» или «старинушками» - то есть песнями о действительных событиях далекого прошлого. Термин «былина» чисто научный, сами сказители им не пользовались. Он был предложен в XIX в. И.П. Сахаровым. Слово «былина» взято из «Слова о полку Игореве»  и стало применяться для обозначения фольклорного жанра,  чтобы подчеркнуть его историзм, отличие от сказок.

Отличие былины от сказки.

1. Былина – эпическая песня, она исполнялась под напев гуслей.

2. Былина -  стихотворное произведение ( сказка  - обычно прозаическое), связанное с тоническим стихосложением. В  былинной строке четыре главных ударения.

3. Былина имеет установку на реальность изображаемого в ней, в то время как сказка -  на вымысел.

Связь былин с русской историей.

1. Былины отразили реально существующее пространство (древнюю Русь) с ее городами и селами ( Киев, Чернигов, Новгород, село Карачарово и т.п.).

2. В былинах отразились исторические эпохи и события из жизни Древней Руси – борьба с татарскими и половецкими ханами.

3. Многие герои былин имеют исторических прототипов – Илья Муромец, Добрыня Никитич, Алеша (Александр) Попович и др. В образе киевского князя Владимира соединились черты нескольких киевских князей – Владимира 1 – Святославовича и Владимира 2 – Мономаха. В XII в. в Новгороде жил купец по имени Сотко (о нем упоминается в летописи. В былину он вошел как  Садко.

Периодизация былин.

Хотя исследователи считают, что былинный эпос начал создаваться в древности, он сложился к XI веку, а расцвет жанра приходится на XI-XII вв.  и связан с расцветом Киевского государства. Со второй половины XII в. песни переместились на запад и на север, в Новгородский край. Несмотря на различные периодизации былин, многие исследователи выделяют 3 основных периода их развития.

1. Мифологический. Этот период в развитии былин завершается к IX в. Он связан с мифологическим сознанием людей, складывавших былины. В эти былинах появляются могучие богатыри – великаны, наделенные фантастической силой (Святогор богатырь) или фантастическими качествами (умением превращаться в птиц и зверей, как Волх Всеславьевич). Иногда в них встречаются женщины  - богатырки с непомерной силой (девицы – паляницы). К мифологическим сюжетам относится былина «Дунай – сват», в которой герой и его жена Настасья гибнут, и от   их крови   берут начало   две  реки –Дунай и Настасьина.

Киевские былины.
Эпический Киев -  символ единства и государственной самостоятельности русской земли. При дворе князя Владимира происходят события многих былин, а богатыри земли русской считают своим долгом служить верой и правдой киевскому князю, олицетворяющему для них землю русскую и веру христианскую. Илья Муромец, Добрыня Никитич, Алеша Попович и другие богатыри олицетворяли военную мощь Древней Руси. Несмотря на то, что они появились в эпосе в разное время, в сюжетах былин они нередко действуют вместе. И всегда главный среди них – Илья Муромец: самый старший, самый сильный, самый мудрый и справедливый. Киевские былины носят, как правило, героический характер и посвящены борьбе богатырей с врагами земли русской.

Новгородские былины.

Новгородские былины более поздние по происхождению, чем киевские. Они не разрабатывали воинской тематики. Они выразили иное: купеческий идеал богатства и роскоши, дух смелых путешествий, предприимчивость, удаль, отвагу. В этих былинах возвеличен Новгород, их герои – чаще всего купцы. Чисто новгородским героем является Василий Буслаев. К героям новгородских былин относятся Садко, Микула Селянинович.

Главные герои киевских былин.

Главным героем киевского цикла является Илья Муромец. Он крестьянский сын, родом из села Карачарова возле города Мурома (реально существующего и поныне). До тридцати лет он был болен – сидел сиднем в избе, не имея возможности встать на ноги ( по некоторым вариантам – не владел ни руками, ни ногами). Нищие странники (калики) дали Илье Муромцу испить чарочку питьеца медового (или просто воду), после чего он выздоровел. Первым делом Илья помог своим родителям – крестьянам расчистить лес под пашню, выкорчевав дубья-колодья. Однако сила богатырю дается не для крестьянских дел, и Илья Муромец отправляется в Киев служить князю Владимиру, а в его лице -  самой земле русской. По пути он совершает первые ратные подвиги: разбивает один целое вражеское войско под Черниговом, освобождает дороженьку прямоезжую от фантастического Соловья-разбойника. С плененным Соловьем Илья является к князю Владимиру.

Хотя Илья Муромец честно служит князю, их отношения нельзя назвать безоблачными. Уже в былине о первой поездке Ильи Муромца начинается зарождаться конфликт между Ильей и Владимиром.

     Владимир, не веря в рассказ Ильи о Соловье-разбойнике, называет Илью засельщиной, мужиком, деревенщиной. Для Ильи брань Владимира особенно оскорбительно, так как Илья действительно является «деревенщиной», то есть крестьянином, но он гордится этим. Эта брань сразу указывает, в чем сущность начинающегося разлада. В данной былине этот конфликт не находит еще своего развития и разрешения. Брань иногда влагается в уста не Владимира, а окружающих его князей и бояр. Тем самым Владимир выгораживается. Бояре настраивают Владимира против Ильи:


   Говорят-то ему князи-бояри:

      «Наехал мужик засельщина,

          Засельщина, деревенщина,

          Пустым-то мужик похваляется».

Князь Владимир будет неоднократно вести себя несправедливо по отношению в Илье Муромцу, но старый казак не будет держать зла на него: у него есть высокая цель – служение земле русской, у которой много врагов, и тратить силы на личную месть он не собирается.

            После Ильи Муромца наиболее любим народом Добрыня Никитич. Это богатырь княжеского происхождения, он живет в Киеве. Добрыня Никитич обладает многими достоинствами: он образован, тактичен, обходителен, дипломатичен, умеет во послах ходить, мастерски играет на гуслях. Главное дело его жизни – воинское служение Руси.

            Первый богатырский подвиг Добрыни – победа над змеем в Пучай-реке. Важно, что он побеждает мифическое чудовище не ради продолжения рода или спасения своей семьи: он спасает племянницу князя Забаву Путятичну, но не затем, чтобы на ней жениться, как поступает в подобной ситуации сказочный герой. Да и самого змея в первый раз он отпускает, веря в его слово не летать больше на землю русскую, убивает тогда, когда змей нарушает данное слово.

            Алеша Попович, как и Добрыня, змееборец. Однако его личные качества вызвали своеобразную интерпретацию змееборческой темы. Этот богатырь родом из города Ростова, он сын старого попа соборного. В былинах обычно подчеркивается, что Алеша молод, а его необыкновенная сила проявлялась еще в детстве. Алеша склонен к шутке, любит иронизировать над врагом. В битве часто использует не силу, а хитрость. «Алеша не силой силен, а напуском смел»,- говорит о нем Илья Муромец. 

            Богатырский подвиг Алеши в том, что он победил Тугарина Змеевича, обманув его на поле битвы.

              В русском эпосе известны имена и других, менее выдающихся богатырей -  Михайла Данильевич, Василий-пьяница, Михайло Казарин и др.

Поэтика былин.

Композиция былин. Былина строится как ряд повествовательных мотивов, представляющих какие – либо единичные события. Комбинация мотивов и составляет сюжет былины. Мотивы былин схожи со сказочными, но имеют свою специфику. Так, выделяют мотивы случайной дорожной встречи,  поездки по поручению князя, отражения вражеской силы, конфликта богатырей с князем и друг с другом и др. Начинаются былины с запева, кончаются исходом, что придает жанру завершенный и поэтический характер.

              Для былин характерно единство места и времени. Все богатыри кажутся живущими в одно время, а местом действия является, как правило, города вокруг Киева и сам Киев.


Основным художественным приемом былин является гиперболизация. В них все преувеличено: сила богатырей, сила и численность врагов, вес богатырского оружия, длительность или краткость битвы. В сознании древних певцов и слушателей гиперболы воспринимались как свидетельство реальных качеств, которыми обладали герои.


Ряд художественных средств былины связан с задачей ретардации, т.е. замедления. Былина – жанр торжественный, неторопливый, но при этом достаточно динамичный. Чтобы замедлить динамику, придать повествованию неторопливость, торжественность, значительность, былина использует многочисленные повторы, тавтологические словосочетания (растеть – матереть, орать да пахать). Тормозят действия и формулы, не связанные непосредственно с действием – времени, седлания коня, ведения битвы и т.п. Сами эти формулы в былине часто повторяются. 


Сказители воспринимали эпические песни как исторически достоверные, и это влияло на их поэтический стиль. Так, в былинах практически отсутствуют метафоры, но широко представлены эпитеты и сравнения. Сравнениями пользовались при изображении богатыря, а так же врага. Богатырь выезжает на своем коне как ясен сокол, как белый кречет. Конь под ним – как лютый зверь, а копье в его руках как свеча горит. Сравнения могут подчеркивать конфликтную ситуацию:


Тугарин почернел, как осення ночь,

Алеша Попович стал как светел месяц.

Сравнения часто входят в былинные формулы (или общие места): богатырь бьет-то силу, как траву косит; еще день за день ведь как и дождь дождит, А неделя за неделей как река бежит.

Предметы, наполняющие поэтический мир  русского эпоса, отличаются статичностью своих качеств. Это обусловило существование в былинах большого числа постоянных эпитетов. В былине почти всегда поле – чистое, конь - добрый, море – синее, лебедь – белая, богатырь – сильный, могучий, вражья сила – поганая, палица – булатная, стрела – каленая, Русь – святая, киев – стольный град, Владимир – Красно солнышко, Калин-царь – собака. 

Песенный характер былины обнаруживается в использовании синтаксического параллелизма:


Уходили-то все рыбушки во глубоки моря,

Улетали все птички за оболоки, 

Убегали все звери за темны леса.

К поэтическим средствам былины относятся инверсии, которыми она часто пользуется. Инверсии придают тексту особый ритм и эмоциональную окраску, обращают особое внимание слушателей на качества тех или иных предметов:


У ратая кобылка соловенька,

Да у ратая сошка кленовая,

Гужики у ратая шелковые.

  Ритмически былина основана на тоническом принципе стихосложения. В былинной строке 4 ударения. Вместе с тем песенное строение былинного стиха приводит к растяжению отдельных слогов:


Дам тебе три места три любимыих;

 
                           А купцов как богатыих новгородскиих.

По той же причине нередки переносы ударений в словах.


Для былин характерна прямая речь героев, косвенная никогда не используется.


Для былинных напевов характерно неторопливое, спокойное ведение мелодии. Былины исполнялись речитативом, т.е. пелись говорком. Мелодия былинного напева связана с интонацией и ритмом выразительной речи.

Основные сборники былин.


Первый научный сборник былин появился в 1804 году под названием «Древние российские стихотворения». Это было знаменитое собрание Кирши Данилова. Предполагают, что былины были записаны Киршей (Кириллом) Даниловым на Урале в середине 18 века. Записи осуществлены с замечательной точностью, с приложением нот мелодий. Вплоть до 60-х годов 19 в. представление о былинах основывалось почти исключительно на этом собрании. В 1861-1867 гг. появилась четырехтомная публикация «Песни, собранные Павлом Николаевичем  Рыбниковым». Он открыл науке имена многих замечательных певцов былин. Почин Рыбникова поддержал другой собиратель – Александр Федорович Гильфердинг. Он произвел в Олонецкой губернии повторные записи былин и записал много новых. Его сборник «Онежские былины вышел в 1871 г. 

Тема № 10.

Лирические народные песни.

 Лирика – поэтический род устного художественного творчества. В народной лирике слово и мелодия нераздельны. Главное назначение народных лирических песен – раскрыть мирооощущение народа путем непосредственного выражения его чувств, мыслей,  впечатлений, настроений.

Большинство исследователей склоняется к мысли, что лирические песни возникли в недрах обрядов, особенно  свадебных, и уже к XY-XYI векам существовали вполне самостоятельно. Одновременно оформлялся огромный пласт лирических песен, никак не связанных с обрядами.  Народные песни, обрядовые и необрядовые, звучали практически всегда и везде - русские     много пели и ценили народную песню.    


Существует несколько классификаций народных песен. На рубеже XIX-XX веков исследователь Соболевский А.И. предложил следующий вариант классификации, в основу которого положен тематический подход. Классификация А.И. Соболевского поддерживается рядом современных ученых - фольклористов.

Все народные песни исследователь делит на две большие группы – исторические и лирические. Лирические, в свою очередь, делятся на следующие виды:

1.Бытовые:

  а) любовные

  б) семейные

  в) шуточные, плясовые

  г) удалые.

2.Песни социального содержания:

  а) разбойничьи

  б) солдатские, рекрутские

  в) антикрепостнического содержания.

3.Песни крестьян-отходников (т.е. тех, кто зимой уходил на заработки в город):

а) ямщицкие

б) бурлацкие.

Несмотря на то, что ямщицкие песни исполнялись одним человеком, ямщиком в дороге, традиционно с давних времен у народа сложилась традиция хорового, коллективного исполнения песен. Их пели на праздниках, на свадьбах, в хороводах, на зимних посиделках молодежи. Хоры были женские, мужские и смешанные, пожилых людей и молодежи.  У каждого хора был свой репертуар, который мог изменяться с изменением обстановки (например: конец мирной жизни – начало войны, период войны – снова мир). 

 «Не одна во поле дороженька пролегала».
В этой песне встречается  многозначный символический образ  дороги, столь характерный для русской песни. И ее смысл мог определяться конкретной жизненной ситуацией, судьбой исполнителя. Вспомним, что именно эта песня, исполненная героем рассказа И.С. Тургенева «Певцы»  в «Записках охотника», так глубоко потрясла всех слушателей. В этой песне нет определенного сюжета, конкретной жизненной истории, она относится к песням-раздумьям, носящим лирический и философский характер одновременно.


Особенности музыкального исполнения песен связаны с жизненными ситуациями, в которых они звучали. Эта песня, как традиционно и все народные, исполняется без музыкального сопровождения. Сольный запев обычно ведет тот, кто лучше всех знает текст, у кого хороший голос. Когда в пении участвует несколько человек, каждый ведет свою мелодию, и это создает подголосочную полифонию. Мелодия не повторяется однообразно, а имеет вариационное развитие. В этой песне  можно отметить такую особенность исполнения, как слогообрыв. 

 «Снеги белые» - может быть отнесена как к любовным, так и к семейным – в зависимости от жизненной ситуации, в которой исполняется. 

Снеги белые пушисты

Принакрыли все поля,

Одного- то  не покрыли

Горя лютого мово.

Как и во поле кусточек

Одинешенек стоит,

Он не клонит к земле ветки, 

И листочков нет на нем;

А я, горька, разнесчастна,

Все  горюю по милом;

День горюю, ночь тоскую, 

Понапрасну слезы лью. 

Пойду с горя в чисто поле, 

Сяду я на бугорок,

Погляжу я в ту сторонку, 

Где мой миленький живет

Что живет-то мой размилый

В чужой дальней стороне,

Во матушке во Москве.  
Эта песня  построена на приеме поэтического параллелизма – соотнесения жизни природы и человека. Как и во всех народных песнях, в ней часты повторы, усиливающие тему, мысль, настроение. А присутствие слов с уменьшительно – ласкательными суффиксами помогает передать внутреннее состояние лирической героини, ее любовь и тоску.

С музыкальной стороны эта песня тоже исполняется без музыкального сопровождения, в ней есть внутрислоговые распевы, поступенное движение мелодии и унисон в узловых местах. 


К группе любовных песен относится и  «Дубровушка».

Дубровушка зеленая,

Ладу-ладу, дубровушка зеленая, душе(ли) моё.

Что ты рано зашумела?

Ладу-ладу, что ты рано зашумела, душе(ли) моё.

А красная Татьянушка,

Ладу-ладу, ...

Что ты рано замуж идешь?

Ладу-ладу, ...

Не сама я замуж иду.

Ладу-ладу, ...

Меня батюшка выдавая,

Ладу-ладу, ...

А матушка собирая.

Ладу-ладу, ... 

По поэтическому и музыкальному материалу песня достаточно древняя, вышедшая, вероятно,  из свадебного обряда. В ней присутствует поэтический параллелизм, диалогичность. С музыкальной точки зрения в ней есть куплетная форма с припевом

 Наиболее поздняя по времени возникновения  песня «Шкатулка».  

Ты шкатулка, шкатулка моя,

Ты шкатулка новоточенная,

Ты шкатулка новоточенная,

Новоточена, золоченная.

Новоточена, золоченная,

Я давно в тебе, шкатулка, не была.

Я давно в тебе, шкатулка, не была,

Цветно платьице не  нашивала.

Цветно платьице не  нашивала,

Потеряла твои золоты ключи.

Потеряла твои золоты ключи

Я со розовой со лентою.

Я со розовой со лентою,

Со фарфоровой тарелочки,

Со фарфоровой тарелочки

Кто бы, кто бы эти ключики нашел.

Кто бы, кто бы эти ключики нашел,

За того бы я взамуж пошла,

За того бы я взамуж пошла,

Целовать дружка не спряталася.

От этой песни уже намечается путь к городскому романсу, который обычно исполнялся под аккомпанемент  какого-либо музыкального инструмента (чаще всего гармошки или баяна).

  Следующая группа песен -    плясовые, примером которых является песня «У наших воротях». (

У наших воротях, у новых, у широких.

Ох, ляли-лёли, ай ли оли, лели, ляли.

У новых, у широких, стояла Хведора.

Ох, ляли-лёли …  

Стояла Хведора, с позументом панёва.

Ох, ляли-лёли …  

С позументом панёва, сама бела румяна.

Ох, ляли-лёли …  

Сама бела румяна, она личиком полна.

Ох, ляли-лёли …  

Она личиком полна, и бровками чёрна.

Молодец хороший, молодец пригожий.

Ох, ляли-лёли … 

Молодец пригожий Хведору взымая.

Хведору взымая, да на ножку ступая.

Да на ножку ступая, чулочек марая,

Чулочек марая, башмачок ломая.

Обращает на себя внимание   парная  рифма, которая ритмически связывает строки песни. В песне присутствует диалектная лексика, диалектные грамматические формы.

С музыкальной точки зрения в плясовой в песне присутствует куплетная форма, четкий ритм. Она связана с движением, танцем, и такие песни часто оформлялись звуками шумовых инструментов.

  Продолжает разговор о плясовых песнях «Ой, со вечера, с полуночи». 

Ой, со   вечера, с полуночи

Головка болела.

Ой, до головка моя болела, 

Гулять захотела.

Ой, гулять захотела

В зеленую рощу.

Я пойду ли, молоденька, 

В зеленую рощу.

Я сделаю ли, молоденька,

Гусли звончатые.

Ой, заиграйте, мои гусли, 

Гусли звончатые.

Ой, позабавьте, мои гусли,

Гостя дорогого.

Гостя дорогого, 

Батюшку родного.

Ой, со вечера, с полуночи

Головка болела.

 Особая    ритмика таких песен,   отсутствие переменного размера связаны с тем, что песня сопровождалась танцем, четким ритмическим движением. Такие песни часто сопровождались звуками разных народных инструментов и даже бытовых предметов. К шуточным песням относится скоморошина «На полатях, на боку». 

На полатях, на боку

Да баба сеяла муку,

Она насеяла немного, 

Растворила ничего.

Кисни-кисни, квашня,

Хозейка в гости ушла.

Три недели квашня кисла, 

Да не выкисла.

На четверту ту неделю

Стало пенитце:

Пена пенитце, тесто тенитце.

А на пяту ту неделю

Стала хлебы катать:

Она по полу катала,

По-под лавицью валяла,

На печи в углу пекла,

Да когти-локти обожгла.

Когти-локти обожгла,

Да каравая не нашла.

Вот нашла каравай – 

Куды хошь его девай.

Куды хошь его девай,

Да хошь свиньям отдавай.

Свинья рыло обмарала,

Три недели прохворала,

На четверту ту неделю

Тут сама свинья пропала.

«Объелась!»

 В тексте песни    доминирует прием  гиперболы. Ритмически песня исполняется как скороговорка, и разобрать с первого раза в ней слова не так-то просто.

По характеру исполнения и настроению плясовые песни близки удалым, только последние не сопровождались танцем. Примером удалой песни является песня «По Дону гуляет». 

По Дону гуляет казак молодой.

А там дева плачет над быстрой рекой.

-О чем, дева, плачешь, о чем слезы льешь?

-А как мне не плакать, слез горьких не лить:

Была молоденькой, я в люльке спала, 

На возрасте стала, к цыганке пошла.

Цыганка гадала, за ручку брала, 

Брала за другую, смотрела в глаза:

-Не быть тебе, дева, замужней женой, 

Потонешь ты, дева, в день свадьбы своей.

-Не верь, дорогая, не верь никому, 

Поверь, дорогая, лишь мне одному.

Поедем венчаться, я выстрою мост,

 Я выстрою мост на тысячу верст.

Вот слышу, послышу: мосточки гудут,

Наверно, наверно, невесту везут.

Вот конь спотыкнулся и сшибся с моста,

Невеста упала в круты берега.

Сперва закричала: «Прощай, мать, отец!»

Второй раз вскричала: «Прощай, белый свет!

И в третий вскричала: «Прощай, милый мой,

Наверно, наверно, не жить нам с тобой!».
По   жанровым признакам эта песня относится к балладам. Для ее структуры характерна диалогичность

Сюжет этой  песни носит трагический характер. Трагизмом отличалось большинство рекрутских и солдатских песен, которые рассказывали о разлуке с домом и близкими, о возможной гибели. Но исполнялись они не сольным пением (оно вообще не в народной традиции), а тоже хором, в котором перекликались мужские и женские голоса. Пример рекрутской песни  - песня «Как под лесом, под лесочком». 

Как под лесом, под лесочком,

Под крутеньким бережочком,

Под крутеньким бережочком,

Там стояли три садочка.

Как во первом во садочке 

Кукушечка кукуковала,

Во втором ли во садочке

Соловейка распевала.

Как во третьем во садочке

Мать сыночка провожала:
«Ты скажи, скажи сыночек,

Кого тебе в свете жалко?»

«Жалко жену по закону, 

А тёщеньку по привету,

Жалко еще мать родную,

Жальче ее в свете нету.

Как она меня вскормила,

Свою силушку дарила,

Как она меня взрастила,

В солдатчину проводила».

Это песня – диалог с уходящим в армию героем, в котором основное слово принадлежит именно ему. В  ней большую роль играют повторы - слово «жалко», создающее эмоциональный тон песни, повторяется много раз. Встречается в ней и особый  вид повтора – палилогия. 

В музыкальном отношении    в ней присутствуют внутрислоговые распевы, вариационное развитие мелодии, сольный запев ( мужской и женский голос). 

Вторая песня – «Черный ворон» - «женская», имеющая сюжет и близкая балладе. Она как бы продолжает тему предыдущей песни, определяя   судьбу ее героя как трагическую.

Черный ворон, друг ты мой залетный,

Ты летаешь далеко.

Ты принес мне, черный ворон,   

Руку белую с кольцом.

Вышла, я вышла утром на крылечко,

Пошатнулася слегка:

По колечку друга я узнала, 

Чья у ворона рука.

А ета рука того, мово милого,

Знать, убит он на войне.

Он, убитый, лежит незарытый

В чужой, дальней стороне.

 После исполнения этой удивительно красивой песни обращается внимание на контрастность ее образов – «черный ворон» - «белая рука», на  особенности музыкального исполнения -  огласовку, внутрислоговые распевы и их роль в создании эмоционального  строя   песни. 

Итак, на примерах   лирических песен  видно, что этот жанр русского фольклора отразил богатый мир чувств человека, все стороны и события его жизни, его поэтическое представление о природе и человеке, что именно лирическая русская песня  оказала большое влияние на развитие песни авторской, литературной.    

По словам  Н.Г. Чернышевского, «народная песня должна прилагаться к чувствам решительно каждого человека, иначе она не нужна своему народу, а годится только для нескольких определенных лиц».


Приложение.

Особенности русской народной песни.

	Поэтические особенности.
	Особенности исполнения.

	1.Сюжетность и бессюжетность в песнях.

2. Монологичность и диалогичность песен.

3.Символика образов.

4.Поэтический параллелизм.

5.Метафоричность.

6.Особенность эпитетов.

7.Использование повторов

8.Гиперболизация

9..Использование инверсии.

10.Использование приема палилогии.

11.Использование уменьшительно- ласкательных суффиксов. 


	1.Исполнение без музыкального сопровождения.

2. Подголосочная полифония.

3. Поступенное движение в мелодии.

4 Внутрислоговые распевы.

5.Вариативность развития мелодии.

6.Сольный запев.

7.Унисон в узловых местах.

8. Слогообрыв.

9.Куплетная форма.

10. Переменный размер




***

Тема № 12.

Фольклорный театр.

Фольклорный театр – традиционное драматическое творчество народа. В истории фольклорного театра принято рассматривать дотеатральный и театральный этапы народного драматического творчества.

К дотеатральным формам относятся театрализованные элементы в календарных и семейных обрядах.

В календарных обрядах – символические фигуры Масленицы, Купалы, Ярилы, Костромы, ряжение на Святки, Масленицу, колядование.

В семейных обрядах – свадебный обряд был своеобразной пьесой со сценарием, распределением ролей (сыграть свадьбу).

Помимо обрядов, театральные элементы сопровождали исполнение многих фольклорных жанров – сказок, хороводных и шуточных песен т др.

Собственно театральные формы народного драматического творчества приходятся на 17 век. Однако задолго до этого на Руси были комедианты, музыканты, певцы и дрессировщики. Всех их называли скоморохами. Об их искусстве сложены пословицы и поговорки, даже былины («Вавило и скоморохи»).

Специфические признаки народного театра:

1.Отсутствие сцены.

2.Разделение аудитории и исполнителей.

3. Действие как форма отображения действительности.

4.Перевоплощение исполнителей в иной объективированный образ.

5.Эстетическая направленность представления.

 В зарождении и развитии фольклорного театра важную роль играли города.. Именно в городах на ярмарках и давали представление разные виды театра.

Виды фольклорного театра.

1. Балаган.

Во время ярмарок строились балаганы. Это временные сооружения для театральных или цирковых представлений. В России они известны с 18 века. В них выступали фокусники, силачи, танцоры, гимнасты, кукольники, ставились небольшие пьесы. Перед балаганом сооружался балкон – раус, с которого артисты (обычно два) или дед – раёшник зазывали и веселили публику.

2. Театр передвижных картинок (раёк).

Раёк – вид представления на ярмарках, распространенный главным образом в России в 18-19 веках. Свое название он получил от содержания картинок на библейские и евангельские сюжеты (Адам и Ева в раю и проч.).

Раек представлял собой небольшой (в аршин) ящик с двумя увеличительными стеклами впереди. Внутри его перематывалась с одного катка на другой длинная полоса бумаги с изображением разных городов, великих людей и событий. «Дед-раёшник» комментировал изображение стихотворными прибаутками. В стихах были только парные рифмы, а закономерности в числе и расположении слогов не было.  Такой народный стих был назван раёшником.

3. Народный кукольный театр, его виды.

У русских были известны три вида кукольного театра: театр марионеток ( в нем куклы управлялись с помощью ниток), театр Петрушки с перчаточными куклами (куклы надевались на пальцы кукольника) и вертеп (в нем куклы закреплялись неподвижно в на стержнях и передвигались по прорезям в ящиках). Театр марионеток в Росси не получил широкого распространения. Популярен был театр Петрушки. Вертеп был распространен в основном в Сибири и на юге России.

3.1.Театр Петрушки.

Театр Петрушки – это русская народная кукольная комедия. Главным ее персонажем был Петрушка, именем которого назван театр. Этого героя в разных областях называли по-разному: Петр Иванович Самоваров, Ванька Рататуй т.п.

В 17 веке театр Петрушки выглядел так: мужик, подвязав к поясу женскую юбку с обручем на подоле, поднимал ее выше головы. Внутри подола он свободно двигал руками, на которые были надеты куклы, и озвучивал их, стараясь говорить на разные голоса. Позднее женская юбка была заменена ширмой.

В 19 веке театр Петрушки был самым и распространенным видом кукольного театра в России. Он состоял из складной ширмы, ящика с несколькими куклами (от 7 до 20) и мелкой бутафории (декораций в театре не было). Кукольника обычно сопровождал шарманщик. Представление состояло из набора сатирических сценок на разные темы. Образ Петрушки – олицетворение праздничной свободы, раскрепощенности, радостного ощущения жизни. Представление обычно носило импровизационный характер, в них содержались сатирические выпады против местных купцов, помещиков, начальства.

3.2. Вертеп.

Кукольный вертеп получил свое название от назначения: представлять драму, в которой воспроизводился евангельский сюжет о рождении Иисуса Христа (старосл. и древнерусск. вертеп означает пещера). Первоначально представления давались только во время святок, позже перестали быть связаны только с этим праздником. Постепенно в представление  вертепа включались сценки с бытовым содержанием, героями которых были мужик, барин, солдат, цыган и т.п. Вертепная драма могла играться не только куклами, но и живыми любителями – тогда она носила название «живой вертеп».

Народные драмы.


Первые народные драмы создавались в 16-17 вв. Они восходили к народным анекдотам, к бытовым анекдотическим сказкам, к духовным стихам. Постепенно под влиянием любительских, придворных и профессиональных театров, литературы, лубочных изданий народные драмы обогатились новыми темами, персонажами.

